
http://www.tyco-fireproducts.com

Страница 1 из 14     МАРТ, 2004 TFP1320_RU

Общее описание
Дренчерный клапан DV-5 (см. Описание тех-
нических данных TFP1305) является клапаном 
диафрагменного типа, в котором для подде-
ржания диафрагмы в закрытом состоянии 
относительно источника водоснабжения 
используется давление воды в камере диа-
фрагмы. При закрытии клапана DV-5 на об-
служивание давление в камере диафрагмы 
нагнетается через соединения внутри меха-
низма, со входной стороны главного конт-
рольно-сигнального узла системы, например, 
задвижки с несмачиваемым шпинделем или 
поворотной заслонки (см. рис. 1 и 3).

При срабатывании электрического устройс-
тва типа чувствительного к нагреву термо-
стата, детектора дыма или электрического 
блока ручного управления сигнал подается 
на панель управления дренчерным клапа-
ном, которая включает электромагнитный 
клапан. В свою очередь, включенный соле-
ноидный клапан открывается и вода высво-
бождается из камеры диафрагмы быстрее, 
чем она может восполниться через ограни-
чивающую деталь диаметром 3,2 мм (1/8”), 
предусмотренную в автоматическом запор-
ном клапане модели ASV-1 на снабжающей 
линии диафрагмы (пункт 5 - рис. 2А и 4, что 
также рассмотрено в Описании технических 
данных TFP1384). Это приводит к резкому 
падению давления в камере диафрагмы, и 
разница сил, приложенных к диафрагме для 
поддержания её в данном положении, падает 
ниже точки переключения. Давление источ-
ника водоснабжения открывает диафрагму и 
таким образом открывает подачу воды в тру-
бопроводы системы, а также открывает поток 
воды через сигнальное отверстие для актива-
ции сигнализации системы.

По мере поступления воды в систему в управ-
ляющей камере автоматического запорного 
клапана модели ASV-1 (компонент 5 - рис. 
2А и 4) повышается давление и клапан ASV-1 
автоматически перекрывает поток на линию 
подачи камеры диафрагмы, направленный в 
камеру диафрагмы DV-5. При прекращении 
подачи из камеры диафрагмы воды исклю-
чается возможность повторного повышения 
давления в камере диафрагмы DV-5, что ис-
ключает случайное закрытие DV-5 при пожаре 
(как это бывает при отключении электромаг-

Дренчерный клапан модели DV-5 диафрагменного типа,
DN40 - DN200 (1-1/2” - 8”),
Дренчерная система - электрическая активация
General
Description
The Model DV-5  Deluge Valve (de-
scribed in Technical Data Sheet
TFP1305) is a diaphragm style valve
that depends upon water pressure in
the Diaphragm Chamber to hold the
Diaphragm closed against the water
supply pressure. When the DV-5 Valve
is set for service, the Diaphragm
Chamber is pressurized through the
trim connections from the inlet side of
the system’s  main control  valve, for
example an O.S.&Y. gate valve or but-
terfly valve (Ref. Figures 1 and 3).

Operation of an electrical device such
as a heat sensitive thermostat, smoke
detector, or electrical manual control
station signals the deluge valve releas-
ing panel to energize the Solenoid
Valve. In turn, the energized Solenoid
Valve opens to release water from the
Diaphragm Chamber faster than it can
be replenished through the 1/8 inch
(3,2 mm) restriction provided by the
Model ASV-1 Automatic Shut-Off
Valve in the diaphragm supply connec-
tions (Item 5 - Fig. 2A and 4, also
described in Technical Data Sheet
TFP1384). This results in a rapid pres-
sure drop in the Diaphragm Chamber
and the force differential applied
through the Diaphragm that holds it in
the set position is reduced below the
valve trip point. The water supply pres-
sure then forces the Diaphragm open
permitting water to flow into the system
piping, as well as through the Alarm
Port to actuate the system alarms.

As water flows into the system, the
pilot chamber of the Model ASV-1
Automatic Shut-Off Valve (Item 5 - Fig.
2A and 4) becomes pressurized and
the ASV-1 automatically shuts off the
diaphragm chamber supply flow to the
DV-5 Diaphragm Chamber. Shutting
off the diaphragm chamber supply flow
prevents the DV-5 Diaphragm Cham-
ber from becoming re-pressurized,
thereby preventing inadvertent closing

of the DV-5 during a fire (as may be the
case should the  Solenoid Valve be-
come de-energized after its initial op-
eration).

WARNING
The  Model DV-5 Deluge Valve with
Electric Actuation Trim described
herein must be  installed and  main-
tained in compliance with this docu-
ment, as well as with the applicable
standards of the National Fire Protec-
tion Association, in addition to the
standards of any other authorities hav-
ing jurisdiction. Failure to do so may

impair the performance of these de-
vices.

The owner is responsible for maintain-
ing their fire protection system and de-
vices in  proper operating  condition.
The installing contractor or manufac-
turer should be contacted with any
questions.
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Model DV-5 Deluge Valve, Diaphragm Style,
1-1/2 thru 8 Inch (DN40 thru DN200),
Deluge System — Electric Actuation

Technical Services: Tel: (800) 381-9312 / Fax: (800) 791-5500
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нитного клапана после его первоначального 
срабатывания).

ВНИМАНИЕ
Описанный здесь дренчерный клапан модели 
DV-5 с обвязкой, в которой предусмотрена 
электрическая активация, должен быть 
установлен и содержаться в исправнос-
ти согласно данному документу, а также 
действующим стандартам Национальной 
ассоциации противопожарной защиты и 
стандартам любых других органов власти, 
имеющих полномочия на введение стандар-
тов и контроль за их исполнением. Наруше-
ние этих требований может ухудшить 
качество работы данных устройств. 

Владелец должен поддерживать систему про-
тивопожарной безопасности в надлежащем 
рабочем состоянии. При возникновении воп-
росов следует связаться с компанией, вы-
полнившей монтаж, или с производителем.
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FIGURE 1 — PART 1 OF 2
SYSTEM SCHEMATIC (Front View) — ELECTRIC ACTUATION

Model DV-5 Deluge Valve

Main Control Valve (N.O.)

1

2

-

-

Diaphragm Chamber Supply3 -

Local Manual Control Station4 -

Open Nozzles or Sprinklers5 -

Heat Detectors, Smoke Detectors,6 -

Water Supply Pressure Gauge7 -

Diaphragm Chamber Pressure8 -

Control Valve (N.O.)

13

7

3

1

2

8

Gauge

etc. (Fire Detection)

15

System Drain Valve (N.C.)9 -

Main Drain Valve (N.C.)10 -

Diaphragm Chamber Automatic11 -

Waterflow Pressure Alarm Switch12 -

Water Motor Alarm (Optional)13 -

Solenoid Valve14 -

Deluge Valve Releasing Panel15 -

Shut-Off Valve

(Shown at Rear of Valve)

(Shown at Rear of Valve)

5

5

4

11

14

9

6

Close

РИС. 1 — ЧАСТЬ 1 ИЗ 2
СХЕМАТИЧЕСКОЕ ПРЕДСТАВЛЕНИЕ СИСТЕМЫ (вид спереди) — ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ АКТИВАЦИЯ

1 -  дренчерный клапан DV-5
2 - контрольно-сигнальный узел (Н.О.)
3 - регулирующая задвижка линии 

снабжения камеры диафрагмы (Н.О.)
4 - местный блок ручного управления
5 - открытые сопла или спринклеры
6 - тепловые извещатели, детекторы дыма 

и проч. (обнаружение пламени)

7 - манометр линии водоснабжения
8 - манометр камеры диафрагмы
9 - дренажный клапан системы (Н.З.)
10 - главный дренажный клапан (Н.З.) 

(показана тыльная сторона клапана)
11 - автоматический запорный 

клапан камеры диафрагмы

12 - переключатель сигнализации давления 
водяного потока (показан сзади клапана)

13 - сигнализатор гидравлического 
двигателя (дополнение)

14 - электромагнитный клапан
15 - панель управления 

дренчерным клапаном
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FIGURE 1 — PART 2 OF 2
SYSTEM SCHEMATIC (Rear View) — ELECTRIC ACTUATION

Model DV-5 Deluge Valve

Main Control Valve (N.O.)

1

2

-

-

Diaphragm Chamber Supply3 -

Local Manual Control Station4 -

Open Nozzles or Sprinklers5 -

Heat Detectors, Smoke Detectors,6 -

Water Supply Pressure Gauge7 -

Diaphragm Chamber Pressure8 -

Control Valve (N.O.) Gauge (Shown at Front of Valve)

etc. (Fire Detection)

System Drain Valve (N.C.)9 -

Main Drain Valve (N.C.)10 -

Diaphragm Chamber Automatic11 -

Waterflow Pressure Alarm Switch12 -

Water Motor Alarm (Optional)13 -

Solenoid Valve14 -

Deluge Valve Releasing Panel15 -

Shut-Off Valve

1

2

3

10

12

14

15

(Shown at Front of Valve)

13

9

(Shown at Front of Valve)

5
5

11

6

Close

РИС. 1 — ЧАСТЬ 2 ИЗ 2
СХЕМАТИЧЕСКОЕ ПРЕДСТАВЛЕНИЕ СИСТЕМЫ (вид сзади) — ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ АКТИВАЦИЯ

1 -  дренчерный клапан DV-5
2 - контрольно-сигнальный узел (Н.О.)
3 - регулирующая задвижка линии 

снабжения камеры диафрагмы (Н.О.)
4 - местный блок ручного управления
 (Вид перед клапаном)
5 - открытые сопла или спринклеры
6 - тепловые извещатели, детекторы дыма 

и проч. (обнаружение пламени)

7 - манометр линии водоснабжения
 (вид перед клапаном)
8 - манометр камеры диафрагмы
 (вид перед клапаном)
9 - дренажный клапан системы (Н.З.)
10 - главный дренажный клапан (Н.З.)
11 - автоматический запорный 

клапан камеры диафрагмы

12 - переключатель сигнализации 
давления водяного потока

13 - сигнализатор гидравлического 
двигателя (дополнение)

14 - электромагнитный клапан
15 - панель управления 

дренчерным клапаном
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FIGURE 2A — PART 1 OF 3
1-1/2 and 2 INCH (DN40 and DN50) MODEL DV-5 DELUGE VALVES

— EXPLODED VIEW OF VERTICAL ELECTRIC ACTUATION TRIM (52-477-X-109) —
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SEPARATELY)
(ORDERED

6

31

35

2" (DN50)

MODEL DV-5
DELUGE VALVE

42

SHOWN

33
21

24

2
21

36
41

16

Item 14.

34

46-005-1-0022 1/4" Gauge Test Valve 1. .
3 Model MC-1 Manual

Control Station 52-289-2-0011. . . . . . . . .
4 Model AD-1 Automatic

Drain Valve 52-793-2-0041. . . . . . . . . . .

18
1/2" Tubing Connector CH1. .

13 92-211-1-003
92-343-1-00714

Drip Funnel Bracket
Drip Funnel

1
1. . . . . . . . . . .

. . . .

16
92-032-1-0023/32" Vent Fitting . . . . . . . 1

17
1/4" x 18" Tubing CH1. . . . . . .

9 52-353-1-0051. . . . . . . . .1/2" Y-Strainer

8
92-322-1-002

1/2" Spring Loaded
1Check Valve . . . . . . . . . .

11 46-048-1-0053/4" Angle Valve 2. . . . . . .

46-050-1-0041/2" Ball Valve 2. . . . . . . . .7

46-049-1-0053/4" Swing Check Valve 1.10
31 1/4" x Close Nipple 2 CH. . . . .

22

3/4" Plug 1. . . . . . . . . . . . . . CH20
1/4" Plug 1. . . . . . . . . . . . . . CH
1/2" x 12" Tubing CH1. . . . . . .

1/2" x Close Nipple 3 CH
33

. . . . .
1/2" x 1-1/2" Nipple 11 CH

34
. . . . .

28
3/4" x 1/2" x 3/4" Tee29
3/4" x 3/4" x 1/2" Tee 1 CH. . . .

NO.

1

QTY.DESCRIPTION P/N

92-343-1-005
300 psi/ 2000 kPa

2Water Pressure Gauge . .

19

6 Waterflow Pressure
Alarm Switch Separately1. . . . . . . . . .

Ordered

35 1/2" x 2-1/2" Nipple
36

38

41
42

3/4" x 1-1/2" Nipple

4 CH. . . . .

1/2" x 7" Nipple 1 CH. . . . . . . .

8 CH. . . . .
3/4" x 2" Nipple 1 CH. . . . . . . .

27
1/2" Tee 3 CH. . . . . . . . . . . . . .26

1/4" 90° Elbow 1. . . . . . . . . CH

1/2" Union 5. . . . . . . . . . . . CH

23
3/4" Union 2. . . . . . . . . . . . CH

25
1/2" 90° Elbow 8. . . . . . . . . CH

92-211-1-005Drip Funnel Connector 1. .12

NO. QTY.DESCRIPTION P/N NO. QTY.DESCRIPTION P/N

92-343-1-0211Model ASV-1 . . . . . . . . . .
5 Automatic Shut-Off Valve,

21

1/2" x 1/4" x 1/2" Tee

40

30

3 CH. . . .

2 CH. . . .

30
40

41

14

13

32

3/4" 90° Elbow 1. . . . . . . . . CH

FOR OPTIONAL
ELECTRICALLY

CONTROL VALVE
(BVS-3/4")

LOCATION

N.O. ALARM
SUPERVISED

3/4" Tee 2 CH. . . . . . . . . . . . . .

7

GROOVE x GROOVE

41
10

24

33

9

26

24

28

41
41

22

35

22

44

11

25

35

33

24

4

35

37

39
3/4" x Close Nipple 1 CH. . . . .

43 3/4" x 4" Nipple 1 CH. . . . . . . .

41

41

28
11 43

41

15

24

1-1/2" (DN40)
1/2" x Close

Number

38

Nipple

1/2" x 5"39
3/4" x 1-1/2"44

2" (DN50)
1/2" x 2"

1/2" x 5-1/2"
3/4" x 2-1/2"

per DV-5 Deluge Valve Size
Select Appropriate Nipple Sizes

Select Nipple per Table 2 CH. .
Select Nipple per Table 2 CH. .

Select Nipple per Table 2 CH. .

1/2" x 2" Nipple 1 CH. . . . . . . .

1/2" x 5" Nipple 2 CH. . . . . . . .

44

E2
E3 SEPARATELY)

(ORDERED
E1

Ordered
Separately

Solenoid Valve Per Data
1Sheet TFP2180 . . . . . . .

E1

E2 1/2" Tubing Connector CH1. .
E3

1/2" x 1-1/2" Nipple 1 CH. . . . .E4
1/2" x 24" Tubing CH1. . . . . . .

All Fittings and Nipples are
galvanized (Standard Order).
CH: Common Hardware.
See Figure 2 of TFP1305 for
Valve Port identification.
Route all Tubing to Drip Funnel,

2.

3.
4.

5.

Electric Actuation Trim is
comprised of Items 1-44

1.
NOTES:

plus Items E1-E4.

E4

Close

РИС. 2А - ЧАСТЬ 1 ИЗ 3
ДРЕНЧЕРНЫЕ КЛАПАНЫ DN40 и DN50 (1-1/2 и 2”), МОДЕЛЬ DV-5

- ТРЕХМЕРНЫЙ ВИД ВЕРТИКАЛЬНОЙ ОБВЯЗКИ С ЭЛЕКТРИЧЕСКОЙ АКТИВАЦИЕЙ (52-477-Х-109) -

№ ОПИСАНИЕ КОЛ-ВО P/N

1 20 bar/300 psi - манометр (вода) 2 92-343-1-005
2 1/4” контрольный клапан мано-

метра ..................................................... 1 46-005-1-002
3 Блок ручного управления, 

модель MC-1 ...................................... 1 52-289-2-001
4 Автоматический спускной 

клапан, модель AD-1 ...................... 1 52-793-2-004
5 Автоматический запорный 

клапан, модель ASV-1 .................... 1 92-343-1-021
6 Переключатель сигнализации 

давления водяного потока ......... 1
Заказывается 
отдельно

7 Шаровой клапан 1/2” ..................... 2 46-050-1-004
8 Пружинный обратный клапан 

1/2”  ......................................................... 1 92-322-1-002
9 Y-образный фильтр 1/2”  ............... 1 52-353-1-005

10 3/4”, поворотный обратный 
клапан ................................................... 1 46-049-1-005

11 Угловой клапан 3/4” ........................ 2 46-048-1-005
12 Соединитель улавливающей 

воронки ............................................... 1 92-211-1-005
13 Держатель улавливающей 

воронки ............................................... 1 92-211-1-003
14 Улавливающая воронка................ 1 92-343-1-007

ПРИМЕЧАНИЕ
1. Обвязка с электрической 

активацией состоит из 
компонентов 1-44 плюс 
компоненты E1-E4.

2. Все фитинги и 
патрубки оцинкованы 
(стандартный заказ).

3. СО: стандартное 
оборудование.

4. Для нахождения отверстия 
клапана обратитесь к рис. 
2 в описании TFP1305.

5. Подведите весь трубопровод 
к улавливающей воронке, 
компонент 14.

МЕСТО РАСПОЛОЖЕ-
НИЯ ДОПОЛНИТЕЛЬ-

НОГО Н.О. КОНТРОЛЬ-
НО-СИГНАЛЬНОГО 

КЛАПАНА С ЭЛЕКТРИ-
ЧЕСКОЙ КОНТРОЛЬ-

НОЙ ЦЕПЬЮ (BVS-3/4”)

ПОКАЗАН ДРЕН-
ЧЕРНЫЙ КЛАПАН 

DN50 (2”) ПАЗ x ПАЗ, 
МОДЕЛЬ DV-5

(ЗЕЛЕНЫЙ 
ОТТЕНОК) (ЗАКАЗЫВАЕТСЯ 

ОТДЕЛЬНО)

№ ОПИСАНИЕ КОЛ-ВО P/N

15 Фитинг выпускной ветви 3/32” .. 1 92-032-1-002
16 Трубопровод 1/4” x 18” .................. 1 СО
17 Соединительная вставка 1/2” ..... 1 СО
18 Трубопровод 1/2” x 12” .................. 1 СО
19 Заглушка 1/4” ..................................... 1 СО
20 Заглушка 3/4” ..................................... 1 СО
21 Соед. деталь 1/2” .............................. 5 СО
22 Соед. деталь 3/4” .............................. 2 СО
23 1/4” 90° Колено .................................. 1 СО
24 1/2” 90° Колено .................................. 8 СО
25 3/4” 90° Колено .................................. 1 СО
26 Тройник 1/2” ....................................... 3 СО
27 Тройник 1/2” x 1/4” x 1/2” .............. 3 СО
28 Тройник 3/4” ....................................... 2 СО
29 Тройник 3/4” x 1/2” x 3/4” .............. 2 СО
30 Тройник 3/4” x 3/4” x 1/2” .............. 1 СО
31 Патрубок с резьбой по всей 

длине 1/4” ............................................ 2 СО
32 Патрубок с резьбой по всей 

длине 1/2” ............................................ 3 СО
33 Патрубок 1/2” x 1-1/2” ..................... 11 СО
34 Патрубок 1/2” x 2” ............................. 1 СО

(ЗАКАЗЫВАЕТСЯ 
ОТДЕЛЬНО)

№ ОПИСАНИЕ КОЛ-ВО P/N

35 Патрубок 1/2” x 2-1/2” ..................... 4 СО
36 Патрубок 1/2” x 5” ............................. 2 СО
37 Патрубок 1/2” x 7” ............................. 1 СО
38 Выберите патрубок из таблицы 2 СО
39 Выберите патрубок из таблицы 2 СО
40 Патрубок с резьбой по всей 

длине 3/4” ............................................ 1 СО
41 Патрубок 3/4” x 1-1/2” ..................... 8 СО
42 Патрубок 3/4” x 2” ............................. 1 СО
43 Патрубок 3/4” x 4” ............................. 1 СО
44 Выберите патрубок из таблицы 2 СО

E1 Электромагнитный клапан со-
гласно перечню данных TFP2180 

1
Заказывается 
отдельно

E2 Соединительная вставка 1/2”  .... 1 СО
E3 Трубопровод 1/2” x 24” .................. 1 СО
E4 Патрубок 1/2” x 1-1/2” ..................... 1 СО

Номер 
патрубка

Выберите нужные размеры патруб-
ков с учетом размера дренчерного 

клапана DV-5
DN40

(1-1/2”)
DN50

(2”)

38 1/2”, резьба по 
всей длине 1/2” x 2“

39 1/2” x 5” 1/2” x 5-1/2”
44 3/4” x 1-1/2” 3/4” x 2-1/2”
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FIGURE 2A — PART 2 OF 3
3 INCH (DN80) MODEL DV-5 DELUGE VALVES

— EXPLODED VIEW OF VERTICAL ELECTRIC ACTUATION TRIM (52-477-X-106) —

28
30

21

30

47
32

48

1

24

20

35

7

33
28

35
39

16
(GREEN

TINT)

35

35

22

35

8
35

22

35
42

28

1

35

3

25

34
19

18

5

34
27

35

25
42

25
25

22

13

27

35

SEPARATELY)
(ORDERED

6

33

12

36

3" (DN80)

MODEL DV-5
DELUGE VALVE

45

SHOWN

35
22

25

2
22

4144

17

Item 15.

37

46-005-1-0022 1/4" Gauge Test Valve 1. .
3 Model MC-1 Manual

Control Station 52-289-2-0011. . . . . . . . .
4 Model AD-1 Automatic

Drain Valve 52-793-2-0041. . . . . . . . . . .

18 1/2" Tubing Connector CH1. .

14 92-211-1-003
92-343-1-00715

Drip Funnel Bracket
Drip Funnel

1
1. . . . . . . . . . .

. . . .

16 92-032-1-0023/32" Vent Fitting . . . . . . . 1
17 1/4" x 18" Tubing CH1. . . . . . .

9 52-353-1-0051. . . . . . . . .1/2" Y-Strainer

8
92-322-1-002

1/2" Spring Loaded
1Check Valve . . . . . . . . . .

11 46-048-1-0053/4" Angle Valve 1. . . . . . .

46-050-1-0041/2" Ball Valve 2. . . . . . . . .7

46-049-1-0053/4" Swing Check Valve 1.10

12 46-048-1-0071-1/4" Angle Valve 1. . . . . .
1-1/4" x 3/4" x 1-1/4" Tee 1.

31
CH

1/4" x Close Nipple 2 CH. . . . .

22
3/4" Plug 1. . . . . . . . . . . . . . CH

20 1/4" Plug 1. . . . . . . . . . . . . . CH
1/2" x 12" Tubing CH1. . . . . . .

1/2" x Close Nipple 2 CH
33

. . . . .
1/2" x 1-1/2" Nipple 13 CH

34
. . . . .

28

3/4" x 1/2" x 3/4" Tee
29

3/4" x 3/4" x 1/2" Tee 1 CH. . . .

NO.

1

QTY.DESCRIPTION P/N

92-343-1-005
300 psi/ 2000 kPa

2Water Pressure Gauge . .

19

6 Waterflow Pressure
Alarm Switch Separately1. . . . . . . . . .

Ordered

35
1/2" x 2-1/2" Nipple36

1/2" x 4" Nipple 1 CH. . . . . . . .38

1/2" x 5" Nipple 1 CH. . . . . . . .
41
42

3/4" x 1-1/2" Nipple

2 CH. . . . .

1/2" x 7" Nipple 2 CH. . . . . . . .

5 CH. . . . .44
3/4" x 2" Nipple 1 CH. . . . . . . .45

47
48

1-1/4" x 2" Nipple 1 CH. . . . . . .
1 CH

27 1/2" Tee 3 CH. . . . . . . . . . . . . .
26

24 1/4" 90° Elbow 1. . . . . . . . . CH

1/2" Union 5. . . . . . . . . . . . CH
23 3/4" Union 2. . . . . . . . . . . . CH

25 1/2" 90° Elbow 8. . . . . . . . . CH

46

92-211-1-005Drip Funnel Connector 1. .13

NO. QTY.DESCRIPTION P/N NO. QTY.DESCRIPTION P/N

92-343-1-0211Model ASV-1 . . . . . . . . . .
5 Automatic Shut-Off Valve, 21

1/2" x 1/4" x 1/2" Tee

40
1/2" x 5-1/2" Nipple 1 CH. . . . .

30

3 CH. . . .

2 CH. . . .

31
43

44

15

14

32

3/4" 90° Elbow 1. . . . . . . . . CH

FOR OPTIONAL
ELECTRICALLY

CONTROL VALVE
(BVS-3/4")

LOCATION

N.O. ALARM
SUPERVISED

3/4" Tee 1 CH. . . . . . . . . . . . . .

7

GROOVE x GROOVE

44
10

25

35

9

27

25

29

44
44

23

36

23

46

11

43

26

38

35

25

4

40

1/2" x 3-1/2" Nipple 1 CH. . . . .37

1/2" x 4-1/2" Nipple 1 CH. . . . .39

3/4" x Close Nipple 3 CH. . . . .43

3/4" x 4-1/2" Nipple 1 CH. . . . .

1-1/4" x 4" Nipple . . . . . . .

43

E2
E3 SEPARATELY)

(ORDERED
E1

Ordered
Separately

Solenoid Valve Per Data
1Sheet TFP2180 . . . . . . .

E1

E2 1/2" Tubing Connector CH1. .
E3

1/2" x 1-1/2" Nipple 1 CH. . . . .E4
1/2" x 24" Tubing CH1. . . . . . .

All Fittings and Nipples are
galvanized (Standard Order).
CH: Common Hardware.
See Figure 2 of TFP1305 for
Valve Port identification.
Route all Tubing to Drip Funnel,

2.

3.
4.

5.

Electric Actuation Trim is
comprised of Items 1-48

1.
NOTES:

plus Items E1-E4.

E4
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Close№ ОПИСАНИЕ КОЛ-ВО P/N

1 20 bar/300 psi - манометр (вода) 
2 92-343-1-005

2 1/4” контрольный клапан мано-
метра ..................................................... 1 46-005-1-002

3 Блок ручного управления, 
модель MC-1 ...................................... 1 52-289-2-001

4 Автоматический спускной 
клапан, модель AD-1 ...................... 1 52-793-2-004

5 Автоматический запорный 
клапан, модель ASV-1 .................... 1 92-343-1-021

6 Переключатель сигнализации 
давления водяного потока ......... 1

Заказывается 
отдельно

7 Шаровой клапан 1/2” ..................... 2 46-050-1-004
8 Пружинный обратный клапан 

1/2”  ......................................................... 1 92-322-1-002
9 Y-образный фильтр 1/2”  ............... 1 52-353-1-005

10 3/4”, поворотный обратный 
клапан ................................................... 1 46-049-1-005

11 Угловой клапан 3/4” ........................ 1 46-048-1-005
12 Угловой клапан 1-1/4” .................... 1 46-048-1-007
13 Соединитель улавливающей 

воронки ............................................... 1 92-211-1-005

№ ОПИСАНИЕ КОЛ-ВО P/N

14 Держатель улавливающей 
воронки ............................................... 1 92-211-1-003

15 Улавливающая воронка................ 1 92-343-1-007
16 Фитинг выпускной ветви 3/32” .. 1 92-032-1-002
17 Трубопровод 1/4” x 18” .................. 1 СО
18 Соединительная вставка 1/2” ..... 1 СО
19 Трубопровод 1/2” x 12” .................. 1 СО
20 Заглушка 1/4” ..................................... 1 СО
21 Заглушка 3/4” ..................................... 1 СО
22 Соед. деталь 1/2” .............................. 5 СО
23 Соед. деталь 3/4” .............................. 2 СО
24 1/4” 90° Колено .................................. 1 СО
25 1/2” 90° Колено .................................. 8 СО
26 3/4” 90° Колено .................................. 1 СО
27 Тройник 1/2” ....................................... 3 СО
28 Тройник 1/2” x 1/4” x 1/2” .............. 3 СО
29 Тройник 3/4” ....................................... 1 СО
30 Тройник 3/4” x 1/2” x 3/4” .............. 2 СО
31 Тройник 3/4” x 3/4” x 1/2” .............. 1 СО
32 Тройник 1-1/4” x 3/4” x 1-1/4”....... 1 СО

№ ОПИСАНИЕ КОЛ-ВО P/N

33 Патрубок с резьбой по всей 
длине 1/4” ............................................ 2 СО

34 Патрубок с резьбой по всей 
длине 1/2” ............................................ 2 СО

35 Патрубок 1/2” x 1-1/2” ..................... 13 СО
36 Патрубок 1/2” x 2-1/2” ..................... 2 СО
37 Патрубок 1/2” x 3-1/2” ..................... 1 СО
38 Патрубок 1/2” x 4” ............................. 1 СО
39 Патрубок 1/2” x 4-1/2” ..................... 1
40 Патрубок 1/2” x 5” ............................. 1
41 Патрубок 1/2” x 5-1/2” ..................... 1
42 Патрубок 1/2” x 7” ............................. 2 СО
43 Патрубок с резьбой по всей 

длине 3/4” ............................................ 3 СО
44 Патрубок 3/4” x 1-1/2” ..................... 5 СО
45 Патрубок 3/4” x 2” ............................. 1 СО
46 Патрубок 3/4” x 4-1/2” ..................... 1 СО
47 1-1/4” x 2” - патрубок ....................... 1 СО
48 1-1/4” x 4” - патрубок ....................... 1 СО

E1 Электромагнитный клапан со-
гласно перечню данных TFP2180 

1
Заказывается 
отдельно

E2 Соединительная вставка 1/2”  .... 1 СО
E3 Трубопровод 1/2” x 24” .................. 1 СО
E4 Патрубок 1/2” x 1-1/2” ..................... 1 СО

ПРИМЕЧАНИЕ
1. Обвязка с электрической 

активацией состоит из 
компонентов 1-48 плюс 
компоненты E1-E4.

2. Все фитинги и 
патрубки оцинкованы 
(стандартный заказ).

3. СО: стандартное 
оборудование.

4. Для нахождения отверстия 
клапана обратитесь к рис. 
2 в описании TFP1305.

5. Подведите весь трубопровод 
к улавливающей воронке, 
компонент 15.

МЕСТО РАСПОЛОЖЕ-
НИЯ ДОПОЛНИТЕЛЬ-

НОГО Н.О. КОНТРОЛЬ-
НО-СИГНАЛЬНОГО 

КЛАПАНА С ЭЛЕКТРИ-
ЧЕСКОЙ КОНТРОЛЬ-

НОЙ ЦЕПЬЮ (BVS-3/4”)

ПОКАЗАН ДРЕН-
ЧЕРНЫЙ КЛАПАН 

DN80 (3”) ПАЗ x ПАЗ, 
МОДЕЛЬ DV-5

(ЗЕЛЕНЫЙ 
ОТТЕНОК)

(ЗАКАЗЫВАЕТСЯ 
ОТДЕЛЬНО)

(ЗАКАЗЫВАЕТСЯ 
ОТДЕЛЬНО)

РИС. 2А - ЧАСТЬ 2 ИЗ 3
DN80 (3”), ДРЕНЧЕРНЫЕ КЛАПАНЫ DV-5

- ТРЕХМЕРНЫЙ ВИД ВЕРТИКАЛЬНОЙ ОБВЯЗКИ С ЭЛЕКТРИЧЕСКОЙ АКТИВАЦИЕЙ (52-477-Х-106) -
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4, 6, and 8 INCH (DN100, DN150, and DN200) MODEL DV-5 DELUGE VALVES

— EXPLODED VIEW OF VERTICAL ELECTRIC ACTUATION TRIM (52-477-X-103) —

E2
E3 SEPARATELY)

(ORDERED
E1

Ordered
Separately

Solenoid Valve Per Data
1Sheet TFP2180 . . . . . . .

E1

E2 1/2" Tubing Connector CH1. .
E3

1/2" x 1-1/2" Nipple 1 CH. . . . .E4
1/2" x 24" Tubing CH1. . . . . . .

28
29

21

46
10

29

50
32

1

24

20

41

40

7

33
28

47

35
38

16
(GREEN

TINT)FOR OPTIONAL
ELECTRICALLY

CONTROL VALVE
(BVS-3/4")

LOCATION

N.O. ALARM
SUPERVISED

35

7

35

22

25

35

35

8

35

22

35
40

28

1

35

3

25

34
19

18
25

5

34
27

35

25
43

25
25

22

13

27

42

SEPARATELY)
(ORDERED

6

33

12

36

45

31

35
22

25

2
22

39

47

44
23

17

All Fittings and Nipples are
galvanized (Standard Order).
CH: Common Hardware.
See Figure 2 of TFP1305 for
Valve Port identification.
Route all Tubing to Drip Funnel,
Item 15.

2.

3.
4.

5.

Electric Actuation Trim is
comprised of Items 1-51

1.
NOTES:

38

46-005-1-0022 1/4" Gauge Test Valve 1. .
3 Model MC-1 Manual

Control Station 52-289-2-0011. . . . . . . . .
4 Model AD-1 Automatic

Drain Valve 52-793-2-0041. . . . . . . . . . .

18 1/2" Tubing Connector CH1. .

14 92-211-1-003
92-343-1-00715

Drip Funnel Bracket
Drip Funnel

1
1. . . . . . . . . . .

. . . .

16 92-032-1-0023/32" Vent Fitting . . . . . . . 1
17 1/4" x 24" Tubing CH1. . . . . . .

9 52-353-1-0051. . . . . . . . .1/2" Y-Strainer

8
92-322-1-002

1/2" Spring Loaded
1Check Valve . . . . . . . . . .

11 46-048-1-0061" Angle Valve 1. . . . . . . . .

46-050-1-0041/2" Ball Valve 2. . . . . . . . .7

46-049-1-0053/4" Swing Check Valve 1.10

12 46-048-1-0092" Angle Valve 1. . . . . . . . .

2" x 1" x 2" Tee 1. . . . . . . .
31

CH
1/4" x Close Nipple 2 CH. . . . .

22
3/4" Plug 1. . . . . . . . . . . . . . CH

20 1/4" Plug 1. . . . . . . . . . . . . . CH
1/2" x 24" Tubing CH1. . . . . . .

1/2" x Close Nipple 2 CH
33

. . . . .
1/2" x 1-1/2" Nipple 10 CH

34
. . . . .

28
3/4" x 1/2" x 3/4" Tee29
1" x 1" x 1/2" Tee 1 CH. . . . . . .
1" x 3/4" x 1" Tee

NO.

1

QTY.DESCRIPTION P/N

92-343-1-005
300 psi/ 2000 kPa

2Water Pressure Gauge . . 19

6 Waterflow Pressure
Alarm Switch Separately1. . . . . . . . . .

Ordered

35
1/2" x 2-1/2" Nipple36
1/2" x 3" Nipple 1 CH. . . . . . . .37
1/2" x 5" Nipple 2 CH. . . . . . . .

39
40

Select Nipple per Table 2 CH. .

43
3/4" x 1-1/2" Nipple

3 CH. . . . .

1/2" x 7" Nipple 2 CH. . . . . . . .

1 CH. . . . .44
3/4" x 2" Nipple 1 CH. . . . . . . .45

1" x Close Nipple 5 CH. . . . . . .47
1" x 3" Nipple 1 CH. . . . . . . . . .48

49
2" x 3" Nipple 1 CH. . . . . . . . . .50
2" x 5" Nipple 1 CH. . . . . . . . . .

27 1/2" Tee 3 CH. . . . . . . . . . . . . .
26

24 1/4" 90° Elbow 1. . . . . . . . . CH

1/2" Union 5. . . . . . . . . . . . CH
23 1" Union 2. . . . . . . . . . . . . . CH

25 1/2" 90° Elbow 8. . . . . . . . . CH

46

92-211-1-005Drip Funnel Connector 1. .13

NO. QTY.DESCRIPTION P/N NO. QTY.DESCRIPTION P/N

92-343-1-0211Model ASV-1 . . . . . . . . . .
5 Automatic Shut-Off Valve,

21

1/2" x 1/4" x 1/2" Tee

38
1/2" x 6" Nipple 1 CH. . . . . . . .

41

30

42 Select Nipple per Table 2 CH. .
Select Nipple per Table 2 CH. .

Select Nipple per Table 2 CH. .

3 CH. . . .
2 CH. . . .

1 CH. . . . . . .

30
47

47

9

48

23
47

26
36

37

25

4
27

36

15

14

49

11

32

1" 90° Elbow 1. . . . . . . . . . CH

51

Select Nipple per Table 2 CH. .

plus Items E1-E4.

E4

51

4" (DN100)

MODEL DV-5
DELUGE VALVE

SHOWN

FLANGE x FLANGE

(DN100)
1/2" x 2-1/2"

No.

41

Nipple

1/2" x 2"42
1/2" x 6-1/2"43
3/4" x 2-1/2"46

(DN150)
1/2" x 5-1/2"

1/2" x 3"
1/2" x 7-1/2"
3/4" x 3-1/2"

per DV-5 Deluge Valve Size
Select Appropriate Nipple Sizes

1" x 6"49 1" x 9"

4" 6"
(DN200)

1/2" x 8 -1/2"
1/2" x 3-1/2"

1/2" x 9"
3/4" x 4-1/2"

1" x 12"

8"
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Close№ ОПИСАНИЕ КОЛ-ВО P/N

1 20 bar/300 psi - манометр (вода) 2 92-343-1-005
2 1/4” контрольный клапан мано-

метра ..................................................... 1 46-005-1-002
3 Блок ручного управления, 

модель MC-1 ...................................... 1 52-289-2-001
4 Автоматический спускной 

клапан, модель AD-1 ...................... 1 52-793-2-004
5 Автоматический запорный 

клапан, модель ASV-1 .................... 1 92-343-1-021
6 Переключатель сигнализации 

давления водяного потока ......... 1
Заказывается 
отдельно

7 Шаровой клапан 1/2” ..................... 2 46-050-1-004
8 Пружинный обратный клапан 

1/2”  ......................................................... 1 92-322-1-002
9 Y-образный фильтр 1/2”  ............... 1 52-353-1-005

10 3/4”, поворотный обратный 
клапан ................................................... 1 46-049-1-005

11 Угловой клапан 1” ............................ 1 46-048-1-006
12 Угловой клапан 2” ............................ 1 46-048-1-009
13 Соединитель улавливающей 

воронки ............................................... 1 92-211-1-005
14 Держатель улавливающей 

воронки ............................................... 1 92-211-1-003
15 Улавливающая воронка................ 1 92-343-1-007
16 Фитинг выпускной ветви 3/32” .. 1 92-032-1-002
17 Трубопровод 1/4” x 18” .................. 1 СО

№ ОПИСАНИЕ КОЛ-ВО P/N

18 Соединительная вставка 1/2” ..... 1 СО
19 Трубопровод 1/2” x 24” .................. 1 СО
20 Заглушка 1/4” ..................................... 1 СО
21 Заглушка 3/4” ..................................... 1 СО
22 Соед. деталь 1/2” .............................. 5 СО
23 Соед. деталь 1” .................................. 2 СО
24 1/4” 90° Колено .................................. 1 СО
25 1/2” 90° Колено .................................. 8 СО
26 1” 90° Колено ...................................... 1 СО
27 Тройник 1/2” ....................................... 3 СО
28 Тройник 1/2” x 1/4” x 1/2” .............. 3 СО
29 Тройник 3/4” x 1/2” x 3/4” .............. 2 СО
30 Тройник 1” x 1” x 1/2” ....................... 1 СО
31 Тройник 1” x 3/4” x 1” ....................... 1 СО
32 Тройник 2” x 1” x 2” ........................... 1 СО
33 Патрубок с резьбой по всей 

длине 1/4” ............................................ 2 СО
34 Патрубок с резьбой по всей 

длине 1/2” ............................................ 2 СО
35 Патрубок 1/2” x 1-1/2” ..................... 10 СО
36 Патрубок 1/2” x 2-1/2” ..................... 3 СО
37 Патрубок 1/2” x 3” ............................. 1 СО
38 Патрубок 1/2” x 5” ............................. 2 СО
39 Патрубок 1/2” x 6” ............................. 1 СО
40 Патрубок 1/2” x 7” ............................. 2 СО

№ ОПИСАНИЕ КОЛ-ВО P/N

41 Выберите патрубок из таблицы 2 СО
42 Выберите патрубок из таблицы 2 СО
43 Выберите патрубок из таблицы 2 СО
44 Патрубок 3/4” x 1-1/2” ..................... 1 СО
45 Патрубок 3/4” x 2” ............................. 1 СО
46 Выберите патрубок из таблицы 2 СО
47 Патрубок с резьбой по всей 

длине 1” ................................................ 5 СО
48 1” x 3”, патрубок ................................. 1 СО
49 Выберите патрубок из таблицы 2 СО
50 2” x 3”, патрубок ................................. 1 СО
51 2” x 5”, патрубок ................................. 1 СО

E1 Электромагнитный клапан со-
гласно перечню данных TFP21801

Заказывается 
отдельно

E2 Соединительная вставка 1/2”  .... 1 СО
E3 Трубопровод 1/2” x 24” .................. 1 СО
E4 Патрубок 1/2” x 1-1/2” ..................... 1 СО

ПРИМЕЧАНИЕ
1. Обвязка с электрической 

активацией состоит из 
компонентов 1-51 плюс 
компоненты E1-E4.

2. Все фитинги и 
патрубки оцинкованы 
(стандартный заказ).

3. СО: стандартное 
оборудование.

4. Для нахождения отверстия 
клапана обратитесь к рис. 
2 в описании TFP1305.

5. Подведите весь трубопровод 
к улавливающей воронке, 
компонент 15.

МЕСТО РАСПОЛОЖЕ-
НИЯ ДОПОЛНИТЕЛЬ-

НОГО Н.О. КОНТРОЛЬ-
НО-СИГНАЛЬНОГО 

КЛАПАНА С ЭЛЕКТРИ-
ЧЕСКОЙ КОНТРОЛЬ-

НОЙ ЦЕПЬЮ (BVS-3/4”)

ПОКАЗАН ДРЕНЧЕР-
НЫЙ КЛАПАН DN100 
(4”) ФЛАНЕЦ x ФЛА-
НЕЦ, МОДЕЛЬ DV-5

(ЗЕЛЕНЫЙ 
ОТТЕНОК)

(ЗАКАЗЫВАЕТСЯ 
ОТДЕЛЬНО)

(ЗАКАЗЫВАЕТСЯ 
ОТДЕЛЬНО)

РИС. 2А - ЧАСТЬ 3 ИЗ 3
DN100, DN150 и DN200 (4, 6 и 8”) - ДРЕНЧЕРНЫЕ КЛАПАНЫ DV-5

- ТРЕХМЕРНЫЙ ВИД ВЕРТИКАЛЬНОЙ ОБВЯЗКИ С ЭЛЕКТРИЧЕСКОЙ АКТИВАЦИЕЙ (52-477-Х-103) -

Патрубок 
№

Выберите нужные размеры патрубков 
с учетом размера дренчерного кла-

пана DV-5
DN100

(4”)
DN150

(6”)
DN200

(8”)
41 1/2” x 2-1/2” 1/2” x 5-1/2” 1/2” x8-1/2”
42 1/2” x 2“ 1/2” x 3” 1/2” x 3-1/2”
43 1/2” x 6-1/2” 1/2” x 7-1/2” 1/2” x 9”
46 3/4” x 2-1/2” 3/4” x 3-1/2” 3/4” x 4-1/2”
49 1” x 6” 1” x 9” 1” x 12”
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Техническое 
описание
Сертификация:
Включено в реестр UL и C-UL, одобрено FM.

Обвязка клапана:  
Вертикальная обвязка с электрической акти-
вацией (рис. 2A/2B) и горизонтальная обвязка 
с электрической активацией (рис. 4) включе-
ны в лабораторные реестры и утвержденную 
документацию по клапану DV-5, и необходи-
мы для его нормальной работы.

В комплект каждой обвязки входит следую-
щее:

• Манометр линии водоснабжения

• Манометр камеры диафрагмы

•Соединительные детали камеры диафраг-
мы

• Блок ручного управления

• Вентиль главного дренажа

• Дренажный клапан системы

• Контрольно-сигнальный клапан

• Автоматический спускной клапан

Для облегчения процедуры сборки конструк-
ции обвязки в месте эксплуатации компонен-
ты вертикальной обвязки уже частично соб-
раны - см. рис. 2В.

В конструкции обвязки предусмотрены оцин-
кованные, черные или латунные патрубки и 
фитинги. Обвязка из оцинкованного металла 

и латуни предусмотрена для работы в услови-
ях отсутствия или возникновения коррозии, 
а из черного металла - для использования в 
системах с концентратами AFFF.

ЗАМЕЧАНИЕ
Если давление в системе более 12,1 bar 
(175 psi), необходимо обеспечить замену 
стандартно заказываемых измерителей 
давления воды на 20,7 bar (300 psi), приведен-
ных на рис. 2A/2B и 4 на отдельно заказыва-
емые измерители давления воды на 41,4 bar 
(600 psi).

Обвязка с электрической активацией необ-
ходима для электрического управления кла-
пана DV-5 системой обнаружения, состоящей 
из электрических устройств типа чувстви-
тельных к нагреву термостатов, детекторов 
дыма и/или электрических участков с руч-
ным приведением в действие. Информация 

Technical
Data
Approvals:
UL Listed, C-UL Listed, and FM Ap-
proved.

Valve Trim:
The Vertical Electric Actuation Trim
(Fig. 2A/2B) and the Horizontal Elec-
tric Actuation Trim (Fig. 4) form a part
of the laboratory listings and approvals
for the DV-5 Valve and is necessary for
its proper operation.

Each package of trim includes the fol-
lowing items:

• Water Supply Pressure Gauge
• Diaphragm Chamber

Pressure Gauge
• Diaphragm Chamber Connections
• Manual Control Station
• Main Drain Valve
• System Drain Valve
• Alarm Test Valve
• Automatic Drain Valve

To ease field assembly of the trim ar-
rangement, the  vertical trim  compo-
nents are provided partially  assem-
bled as shown in Figure 2B.

The trim arrangement is provided with
galvanized, black, or brass nipples and

fittings. The galvanized and brass trim
are intended for non-corrosive or cor-
rosive conditions, whereas the black
trim is principally intended for use with
AFFF systems.

NOTE
When the system pressure is greater
than 175 psi (12,1 bar), provision is to
be made to replace the standard order
300 psi (20,7 bar) Water Pressure
Gauges, shown in Figure 2A/2B and 4
with separately ordered 600 psi (41,4
bar) Water Pressure Gauges.

The Electric Actuation Trim is required
for electric operation of the DV-5 Valve
by a  detection  system consisting of
electrical devices such as heat sensi-
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FIGURE 2B
1-1/2 thru 8 INCH (DN40 thru DN200) MODEL DV-5 DELUGE VALVES

— OPERATIONAL COMPONENTS OF VERTICAL ELECTRIC ACTUATION TRIM —

TEST VALVE
ALARM

(NORMALLY
CLOSED)

PRESSURE ALARM
SWITCH, ORDERED

PRESSURE
GAUGE

SUPPLY
WATER

SYSTEM

SEPARATELY

WATERFLOW

A

B

C

ALARM
WATER MOTOR

CONNECTION FOR
3/4 INCH NPT

AUTOMATIC
DRAIN VALVE

CONNECTION FROM
WATER SUPPLY

CONTROL VALVE
CHAMBER SUPPLY

1/2 INCH NPT

(NORMALLY

AUTOMATIC
SHUT-OFF VALVE

MAIN DRAIN
CONNECTION
(SIZED PER

OPEN)(NORMALLY
OPEN)

DIAPHRAGM

1-1/4 INCH NPT
CONNECTION

TO DRAIN

FUNNEL
DRIP

CLOSED)
(NORMALLY

DRAIN VALVE
MAIN

1
NIPPLE

4
NIPPLE

FLANGE x FLANGE
MODEL DV-5

DELUGE VALVE
SHOWN

5
NIPPLE

TABLE)

4" (DN100)

1/2 INCH CONDUIT

FOR "ELECTRIC
CONNECTION

DETECTION"

(NORMALLY CLOSED)

SOLENOID VALVE,
ORDERED SEPARATELY

1-1/2" (DN40)
1/2" x Close

Number

1

Nipple

1/2" x Close2
1/2" x 5"3

3/4" x 1-1/2"4

2" (DN50)
1/2" x 2"

1/2" x Close
1/2" x 5-1/2"
3/4" x 1-1/2"

Select Appropriate Nipple Sizes per DV-5 Deluge Valve Size

3/4" x 1-1/2"5 3/4" x 2-1/2"

4" (DN100)
1/2" x 2-1/2"

1/2" x 2"
1/2" x 6-1/2"
3/4" x 2-1/2"

6" (DN150)
1/2" x 5-1/2"

1/2" x 3"
1/2" x 7-1/2"
3/4" x 3-1/2"

1" x 6" 1" x 9"

3" (DN80)
1/2" x 1-1/2"
1/2" x 1-1/2"

1/2" x 7"
3/4" x 1-1/2"
3/4" x 4-1/2"

Size
Main Drain

3/4" NPT 3/4" NPT 2" NPT 2" NPT1-1/4" NPT

8" (DN200)
1/2" x 8-1/2"
1/2" x 3-1/2"

1/2" x 9"
3/4" x 4-1/2"

1" x 12"

2" NPT

VENT FITTING
(GREEN TINT)

CLOSED)
(NORMALLY

DRAIN VALVE
SYSTEM

NOTES:

When DV-5 trips, the Automatic Shut-Off Valve
shuts off the diaphragm chamber supply.

Install subassemblies in alphabetical order.1.
2.

Route all Tubing to Drip Funnel.3.

See Figure 2 of TFP1305 for Valve Port

4.

identification.

5.

CONTROL
STATION

MANUAL

D

2
NIPPLE

3
NIPPLE

PRESSURE
GAUGE

DIAPHRAGM
CHAMBER

Nipples 1-5 vary in length relative to the Model
DV-5 size. Select per the table. All other nipples
packed unassembled shall be installed per the
appropriate trim exploded view, Figure 2A Part
1, 2, or 3.

Close

Номер 
патрубка

Выберите нужные размеры патрубков с учетом размера дренчерного клапана DV-5

DN40 (1-1/2”) DN50 (2”) DN80 (3”) DN100 (4”) DN150 (6”) DN200 (8”)

1 1/2”, резьба по 
всей длине 1/2” x 2“ 1/2” x 1-1/2” 1/2” x 2-1/2” 1/2” x 5-1/2” 1/2” x 8-1/2”

2 1/2”, резьба по 
всей длине

1/2”, резьба по 
всей длине 1/2” x 1-1/2” 1/2” x 2“ 1/2” x 3”· 1/2” x 3-1/2”

3 1/2” x 5” 1/2” x 5-1/2” 1/2” x 7” 1/2” x 6-1/2” 1/2” x 7-1/2” 1/2” x 9”
4 3/4” x 1-1/2” 3/4” x 1-1/2” 3/4” x 1-1/2” 3/4” x 2-1/2” 3/4” x 3-1/2” 3/4” x 4-1/2”
5 3/4” x 1-1/2” 3/4” x 2-1/2” 3/4” x 4-1/2” 1” x 6” 1” x 9” 1” x 12”

Главный дре-
наж, размер 3/4” NPT 3/4” NPT 1-1/4” NPT 2” NPT 2” NPT 2” NPT

РИСУНОК 2B
ДРЕНЧЕРНЫЕ КЛАПАНЫ DN40 - DN200 (1-1/2 - 8”), МОДЕЛЬ DV-5

-УЗЛЫ УПРАВЛЕНИЯ ВЕРТИКАЛЬНОЙ ОБВЯЗКИ С ЭЛЕКТРИЧЕСКОЙ АКТИВАЦИЕЙ-

ПОКАЗАН ДРЕН-
ЧЕРНЫЙ КЛАПАН 
DN100 (4”) ФЛА-
НЕЦ x ФЛАНЕЦ, 
МОДЕЛЬ DV-5

ДРЕНАЖНЫЙ 
КЛАПАН 

СИСТЕМЫ 
(НОРМАЛЬНО 

ЗАКРЫТЫЙ)

АВТОМАТИЧЕС-
КИЙ СПУСКНОЙ 
КЛАПАН

ПАТРУБОКПАТРУБОК

СОЕДИНЕНИЕ С 
РЕЗЬБОЙ 3/4” NPT 

ДЛЯ СИГНАЛИЗАТОРА 
ГИДРАВЛИЧЕСКО-

ГО ДВИГАТЕЛЯ
ПАТРУБОК

МАНОМЕТР 
КАМЕРЫ 
ДИАФРАГМЫ

БЛОК РУЧНОГО 
УПРАВЛЕНИЯ

АВТОМАТИЧЕСКИЙ 
ЗАПОРНЫЙ КЛА-

ПАН (НОРМАЛЬНО 
ОТКРЫТЫЙ)

СОЕДИНЕНИЕ, 
РЕЗЬБА 1/2” NPT, 

ИДУЩЕЕ ОТ ЛИНИИ 
ВОДОСНАБЖЕНИЯ

УЛАВЛИ-
ВАЮЩАЯ 
ВОРОНКА

ПАТРУБОК

СОЕДИНЕНИЕ  
С ДРЕНА-

ЖЕМ, РЕЗЬБА 
1-1/4” NPT

ГЛАВНЫЙ ДРЕНАЖ-
НЫЙ КЛАПАН (НОР-

МАЛЬНО ЗАКРЫТЫЙ)

КОНТРОЛЬНО-СИГ-
НАЛЬНЫЙ КЛАПАН 

(НОРМАЛЬНО 
ЗАКРЫТЫЙ)

МАНОМЕТР 
ЛИНИИ ВОДО-
СНАБЖЕНИЯ 

СИСТЕМЫ

ГЛАВНАЯ 
СПУСКНАЯ 

ТРУБА (РАЗМЕР 
ПОДБИРАЕТСЯ 
ПО ТАБЛИЦЕ)

РАСПРЕДЕЛИ-
ТЕЛЬНЫЙ КЛАПАН 
ЛИНИИ СНАБЖЕ-
НИЯ ДИАФРАГМЫ 

(НОРМАЛЬНО 
ОТКРЫТ)

ПРИМЕЧАНИЕ
1. Установите сборочные узлы в алфавитном порядке.
2. Для нахождения отверстия клапана 

обратитесь к рис. 2 в описании TFP1305.
3.  Подведите весь трубопровод к 

улавливающей воронке.
4. При срабатывании DV-5 автоматический 

запорный клапан перекрывает 
снабжение камеры диафрагмы.

5. Патрубки 1-5 различаются по длине с учетом 
размера модели DV-5. Выберите по таблице. 
Все остальные упакованные в несобранном 
виде патрубки должны быть установлены 
по трехмерной схеме соответствующей 
обвязки, рис. 2А, часть 1, 2 или 3.

ТРУБОПРОВОД С 
РЕЗЬБОЙ 1/2” NPT 
ДЛЯ “ЭЛЕКТРИЧЕС-
КОЙ АКТИВАЦИИ”

ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫЙ 
КЛАПАН, ЗАКАЗЫВАЕТ-

СЯ ОТДЕЛЬНО (НОР-
МАЛЬНО ЗАКРЫТЫЙ)

ПАТРУБОК

ФИТИНГ 
ВЫПУСК-

НОЙ ВЕТВИ 
(ЗЕЛЕНЫЙ 
ОТТЕНОК)

ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ СИГ-
НАЛИЗАЦИИ ДАВЛЕНИЯ 
ВОДЯНОГО ПОТОКА, ЗА-
КАЗЫВАЕТСЯ ОТДЕЛЬНО
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tive thermostats, smoke detectors,
and/or electric manual pull stations.
Information  on the various types  of
separately ordered Solenoid Valves
that may be used with this trim pack-
age is given in Technical Data Sheet
TFP2180. Nominal installation dimen-
sions for the Vertical Electric Actuation
Trim are shown in Figure 3.

NOTES
Approval by Factory Mutual is contin-
gent on the use of an FM Approved
24VDC Solenoid Valve. FM only ap-
proves solenoid valves for use in non-
hazardous locations.

Consult with the Authority Having Ju-

risdiction regarding installation criteria
pertaining to electric actuation cir-
cuitry.

The Electric Actuation Trim is provided
with a Model ASV-1 Automatic Shut-
Off Valve (Item 5 - Fig. 2A and 4);
consequently, the release circuit of the
releasing panel need only provide the
standard ten minutes of alarm condi-
tion intended to energize the Solenoid
Valve to open. After the ten minute
duration, at which point should the So-
lenoid Valve become de-energized
and close (especially while operating
under battery back-up), the Automatic
Shut-Off Valve will have already auto-
matically closed, thereby preventing

the DV-5 Diaphragm Chamber  from
becoming re-pressurized, and pre-
venting an inadvertent closing of the
DV-5 during a fire event.

Page 8 of 14 TFP1320

FIGURE 3
1-1/2 thru 8 INCH (DN40 thru DN200) MODEL DV-5 DELUGE VALVE

— VERTICAL ELECTRIC ACTUATION / NOMINAL INSTALLATION DIMENSIONS —

VALVE
SOLENOID

CHAMBER SUPPLY
CONNECTING TRIM

(FIELD FABRICATED)

MAIN
CONTROL

VALVE

DCA

E

2" NPS
DRAIN

DIAPHRAGM

L

1/2" NPS

H K

J

LEFT VIEW FRONT VIEW

* * *

*

1-1/4" NPS
DRAIN

B

F

M

G

MINIMUM CLEARANCE.*

A
Nominal Installation Dimensions in Inches and (mm)

(254,0)
10.00

(289,0)
11.38

B

(298,5)
11.75

(363,5)
14.31

C

(363,5)
14.31

(388,9)
15.31

D

(266,7)
10.50

E

(562,0)
22.13

(592,1)
23.31

G

(217,5)
8.56

(252,4)
9.94

H

(112,7)
4.44

(147,6)
5.81

J

(158,8)
6.25

K

(181,0)
7.13

L

(15,9)
0.63

(46,0)
1.81

M

(400,0)
15.75

(460,4)
18.13

Size
Valve

(DN100)
4"

(DN150)
6"

F

(44,5)
1.75

(88,9)
3.50

(266,7)
10.50

(158,8)
6.25

(181,0)
7.13

(198,4)
7.81

(265,1)
10.44

(266,7)
10.50

(485,8)
19.13

(170,0)
6.69

(68,3)
2.69

(108,0)
4.25

(22,2)
0.88

(324,0)
12.75

(DN80)
3"

(231,8)
9.13

(266,7)
10.50

(395,3)
15.56

(152,4)
6.00

(50,8)
2.00

(220,0)
8.63

(DN50)
2"

(23,8)
0.94

(177,8)
7.00

(225,4)
8.88

(335,0)
13.19

(266,7)
10.50

(387,4)
15.25

(147,6)
5.81

(46,0)
1.81

(76,2)
3.00

(98,4)
3.88

(204,0)
8.00

(DN40)
1-1/2"

(31,8)
1.25

(177,8)
7.00

(181,0)
7.13

(335,0)
13.19

(76,2)
3.00

(177,8)
7.00

(76,2)
3.00

(335,0)
13.19

(41,3)
1.63

(177,8)
7.00

(304,8)
12.00

(406,4)
16.00

(412,8)
16.25

(647,7)
25.50

(273,1)
10.75

(165,1)
6.50

(187,3)
7.38

(570,0)
22.50

(DN200)
8"

(44,5)
1.75

(266,7)
10.50

(158,8)
6.25

(181,0)
7.13

Close

о различных типах отдельно заказываемых 
электромагнитных клапанов, которые могут 
использоваться с данной конструкцией об-
вязки, приведена в Описании технических 
данных TFP2180. Номинальные монтажные 
размеры обвязки с электрической активаци-
ей приведены на рис. 3.

ПРИМЕЧАНИЕ
Одобрение со стороны Factory Mutual долж-
но быть увязано с возможностью использо-
вания одобренного FM электромагнитного 
клапана 24VDC. FM дает разрешение на ис-
пользование электромагнитных клапанов 
только в безопасных местах. 

Проконсультируйтесь в органе, имеющем 
соответствующие полномочия, относи-
тельно критериев установки, связанных с 
цепями, в которых происходит электричес-
кая активация. 

Обвязка с электрической активацией пре-
дусмотрена с автоматическим запорным 
клапаном модели ASV-1 (компонент 5 - рис. 
2А и 4); поэтому деблокирующая цепь панели 
управления по стандарту должна обеспечи-
вать работу сигнализации только на про-
тяжении 10 минут, что необходимо для от-
крытия электромагнитного клапана. После 
десятиминутной работы, к моменту, когда 
электромагнитный клапан должен отклю-
читься и закрыться (особенно при работе 
вместе с аккумуляторным резервом), авто-
матический запорный клапан должен уже 
быть автоматически закрыт, что должно 
препятствовать повторного нарастания 
давления в камере диафрагмы DV-5 и непред-
виденному закрытию DV-5 при возникнове-
нии пожара.

РИС. 3
ДРЕНЧЕРНЫЙ КЛАПАН DN40 - DN200 (1-1/2 - 8”), МОДЕЛЬ DV-5

- ВЕРТИКАЛЬНАЯ УСТАНОВКА С ЭЛЕКТРИЧЕСКОЙ АКТИВАЦИЕЙ / НОМИНАЛЬНЫЕ МОНТАЖНЫЕ РАЗМЕРЫ -

Размер 
клапана

Номинальные монтажные размеры в миллиметрах (дюймах)

A B C D Е F G H J K L M

DN40
(1-1/2”)

178
(7”)

225
(8.88)

335
(13.19)

267
(10.50)

387
(15.25)

32
(1.25)

148
(5.81)

46
(1.81)

76
(3)

178
(7)

98
(3.88)

204
(8)

DN50
(2”)

181
(7.13)

232
(9.13)

335
(13.19)

267
(10.50)

395,3
(15.56)

24
(0.94)

152
(6)

51
(2)

76
(3)

178
(7)

76
(3)

220
(8.63)

DN80
(3”)

198 
(7.81)

265
(10.44)

335
(13.19)

267
(10.50)

486
(19.13)

41
(1.63)

170
(6.69)

68
(2.69)

108
(4.25)

178
(7)

22
(0.88)

324
(12.75)

DN100
(4”)

254
(10)

298,5
(11.75)

363,5
(14.31)

267
(10.50)

562
(22.13)

44,5
(1.75)

217,5
(8.56)

113
(4.44)

159
(6.25)

181
(7.13)

16
(0.63)

400
(15.75)

DN150
(6”)

289
(11.38)

363,5
(14.31)

389
(15.31)

267
(10.50)

592
(23.31)

89
(3.5)

252
(9.94)

148
(5.81)

159
(6.25)

181
(7.13)

46
(1.81)

460
(18.13)

DN200
(8”)

305
(12)

406
(16)

413
(16.25)

267
(10.50)

648
(25.5)

44,5
(1.75)

273
(10.75)

165
(6.5)

159
(6.25)

181
(7.13)

187
(7.38)

570
(22.5)

МИНИМАЛЬНЫЙ ПРОСВЕТ

СОЕДИНИТЕЛЬНАЯ 
ОБВЯЗКА ЛИНИИ 

СНАБЖЕНИЯ КАМЕРЫ 
ДИАФРАГМЫ, 1/2” NPS 
(СОБИРАЕТСЯ В МЕСТЕ 

ЭКСПЛУАТАЦИИ)

КОНТРОЛЬ-
НО-СИГ-

НАЛЬНЫЙ 
УЗЕЛ

2” NPS, 
ДРЕНАЖ

1-1/4” NPS, 
ДРЕНАЖ

ВИД СЛЕВА ВИД СПЕРЕДИ

ЭЛЕКТРО-
МАГНИТНЫЙ 

КЛАПАН
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FIGURE 4 — PART 1 OF 3
1-1/2 and 2 INCH (DN40 and DN50) MODEL DV-5 DELUGE VALVES

— EXPLODED VIEW OF HORIZONTAL ELECTRIC ACTUATION TRIM (52-477-X-209) —

All Fittings and Nipples are galvanized
(Standard Order).
CH: Common Hardware.
See Figure 2 of TFP1305 for Valve Port
identification.
Route all Tubing to Drip Funnel, Item 14.

2.

3.
4.

5.

Electric Actuation Trim is comprised of
Items 1-44 plus Items E1-E4.

1.
NOTES:

6. Horizontal Arrangement uses only 7 out of
8 of Item 24, and 10 out of 11 of Item 33.
Discard unused material.

46-005-1-0022 1/4" Gauge Test Valve 1. .
3 Model MC-1 Manual

Control Station 52-289-2-0011. . . . . . . . .
4 Model AD-1 Automatic

Drain Valve 52-793-2-0041. . . . . . . . . . .

18
1/2" Tubing Connector CH1. .

13 92-211-1-003
92-343-1-00714

Drip Funnel Bracket
Drip Funnel

1
1. . . . . . . . . . .

. . . .

16
92-032-1-0023/32" Vent Fitting . . . . . . . 1

17
1/4" x 18" Tubing CH1. . . . . . .

9 52-353-1-0051. . . . . . . . .1/2" Y-Strainer

8
92-322-1-002

1/2" Spring Loaded
1Check Valve . . . . . . . . . .

11 46-048-1-0053/4" Angle Valve 2. . . . . . .

46-050-1-0041/2" Ball Valve 2. . . . . . . . .7

46-049-1-0053/4" Swing Check Valve 1.10

31 1/4" x Close Nipple 2 CH. . . . .

22

3/4" Plug 1. . . . . . . . . . . . . . CH20
1/4" Plug 1. . . . . . . . . . . . . . CH
1/2" x 12" Tubing CH1. . . . . . . 1/2" x Close Nipple 3 CH

33
. . . . .

1/2" x 1-1/2" Nipple 11 CH
34

. . . . .

28
3/4" x 1/2" x 3/4" Tee29
3/4" x 3/4" x 1/2" Tee 1 CH. . . .

NO.

1

QTY.DESCRIPTION P/N

92-343-1-005
300 psi/ 2000 kPa

2Water Pressure Gauge . .

19
6 Waterflow Pressure

Alarm Switch Separately1. . . . . . . . . .
Ordered

35 1/2" x 2-1/2" Nipple
36

38

41
42

3/4" x 1-1/2" Nipple

4 CH. . . . .

1/2" x 7" Nipple 1 CH. . . . . . . .

8 CH. . . . .
3/4" x 2" Nipple 1 CH. . . . . . . .

27
1/2" Tee 3 CH. . . . . . . . . . . . . .26

1/4" 90° Elbow 1. . . . . . . . . CH

1/2" Union 5. . . . . . . . . . . . CH

23

3/4" Union 2. . . . . . . . . . . . CH

25
1/2" 90° Elbow 8. . . . . . . . . CH

92-211-1-005Drip Funnel Connector 1. .12

NO. QTY.DESCRIPTION P/N

92-343-1-0211Model ASV-1 . . . . . . . . . .
5 Automatic Shut-Off Valve,

21

1/2" x 1/4" x 1/2" Tee

40

30

3 CH. . . .

2 CH. . . .

32

3/4" 90° Elbow 1. . . . . . . . . CH

3/4" Tee 2 CH. . . . . . . . . . . . . .

37

39
3/4" x Close Nipple 1 CH. . . . .

43 3/4" x 4" Nipple 1 CH. . . . . . . .

15

24

1-1/2" (DN40)
1/2" x Close

Number

38

Nipple

1/2" x 5"39
3/4" x 1-1/2"44

2" (DN50)
1/2" x 2"

1/2" x 5-1/2"
3/4" x 2-1/2"

per DV-5 Deluge Valve Size
Select Appropriate Nipple Sizes

Select Nipple per Table 2 CH. .
Select Nipple per Table 2 CH. .

Select Nipple per Table 2 CH. .

1/2" x 2" Nipple 1 CH. . . . . . . .

1/2" x 5" Nipple 2 CH. . . . . . . .

44

NO. QTY.DESCRIPTION P/N

E3
E4

E2

SEPARATELY)
(ORDERED

E1

Ordered
Separately

Solenoid Valve Per Data
1Sheet TFP2180 . . . . . . .

E1

E2 1/2" Tubing Connector CH1. .
E3

1/2" x 1-1/2" Nipple 1 CH. . . . .E4
1/2" x 24" Tubing CH1. . . . . . .

FOR OPTIONAL
ELECTRICALLY

CONTROL
VALVE

LOCATION

N.O. ALARM
SUPERVISED

2733

32

18
17

19

31

2

24

9

33

24
34

33
21

8

33

37

26
24

26

21

21
35

23

31
33

21
36

(BVS-3/4")

3

33

29

35

20

41

42
10

40

28

35

38

24

27

7

35
26

4

12

14

13

21
24

32

15
(GREEN

TINT)

SEPARATELY)
(ORDERED

6

33
29

41

22

41

41

30

16

33

11

43

27

41
25

44
22

41
28

11

33

1

41

36

24

41

2" (DN50)

MODEL DV-5
DELUGE VALVE

SHOWN

GROOVE x GROOVE

1

33
7

39

32

24

5

Close

РИС. 4 — ЧАСТЬ 1 ИЗ 3
ДРЕНЧЕРНЫЕ КЛАПАНЫ DN40 и DN50 (1-1/2 и 2”), МОДЕЛЬ DV-5

- ТРЕХМЕРНЫЙ ВИД ГОРИЗОНТАЛЬНОЙ ОБВЯЗКИ С ЭЛЕКТРИЧЕСКОЙ АКТИВАЦИЕЙ (52-477-Х-209) -

№ ОПИСАНИЕ КОЛ-ВО P/N

1 20 bar/300 psi - манометр (вода) 
2 92-343-1-005

2 1/4” контрольный клапан мано-
метра ..................................................... 1 46-005-1-002

3 Блок ручного управления, 
модель MC-1 ...................................... 1 52-289-2-001

4 Автоматический спускной 
клапан, модель AD-1 ...................... 1 52-793-2-004

5 Автоматический запорный 
клапан, модель ASV-1 .................... 1 92-343-1-021

6 Переключатель сигнализации 
давления водяного потока ......... 1

Заказывается 
отдельно

7 Шаровой клапан 1/2” ..................... 2 46-050-1-004
8 Пружинный обратный клапан 

1/2”  ......................................................... 1 92-322-1-002

№ ОПИСАНИЕ КОЛ-ВО P/N

9 Y-образный фильтр 1/2”  ............... 1 52-353-1-005
10 Поворотный обратный клапан 

3/4” .......................................................... 1 46-049-1-005
11 Угловой клапан 3/4” ........................ 2 46-048-1-005
12 Соединитель улавливающей 

воронки ............................................... 1 92-211-1-005
13 Держатель улавливающей 

воронки ............................................... 1 92-211-1-003
14 Улавливающая воронка................ 1 92-343-1-007
15 Фитинг выпускной ветви 3/32” .. 1 92-032-1-002
16 Трубопровод 1/4” x 18” .................. 1 СО
17 Соединительная вставка 1/2” ..... 1 СО
18 Трубопровод 1/2” x 12” .................. 1 СО
19 Заглушка 1/4” ..................................... 1 СО
20 Заглушка 3/4” ..................................... 1 СО
21 Соед. деталь 1/2” .............................. 5 СО
22 Соед. деталь 3/4” .............................. 2 СО

№ ОПИСАНИЕ КОЛ-ВО P/N

23 1/4” 90° Колено .................................. 1 СО
24 1/2” 90° Колено .................................. 8 СО
25 3/4” 90° Колено .................................. 1 СО
26 Тройник 1/2” ....................................... 3 СО
27 Тройник 1/2” x 1/4” x 1/2” .............. 3 СО
28 Тройник 3/4” ....................................... 2 СО
29 Тройник 3/4” x 1/2” x 3/4” .............. 2 СО
30 Тройник 3/4” x 3/4” x 1/2” .............. 1 СО
31 Патрубок с резьбой по всей 

длине 1/4” ............................................ 2 СО
32 Патрубок с резьбой по всей 

длине 1/2” ............................................ 3 СО
33 Патрубок 1/2” x 1-1/2” ..................... 11 СО
34 Патрубок 1/2” x 2” ............................. 1 СО
35 Патрубок 1/2” x 2-1/2” ..................... 4 СО
36 Патрубок 1/2” x 5” ............................. 2 СО
37 Патрубок 1/2” x 7” ............................. 1 СО
38 Выберите патрубок из таблицы 2 СО
39 Выберите патрубок из таблицы 2 СО
40 Патрубок с резьбой по всей 

длине 3/4” ............................................ 1 СО
41 Патрубок 3/4” x 1-1/2” ..................... 8 СО
42 Патрубок 3/4” x 2” ............................. 1 СО
43 Патрубок 3/4” x 4” ............................. 1 СО
44 Выберите патрубок из таблицы 2 СО

E1 Электромагнитный клапан со-
гласно перечню данных TFP2180 

1
Заказывается 
отдельно

E2 Соединительная вставка 1/2”  .... 1 СО
E3 Трубопровод 1/2” x 24” .................. 1 СО
E4 Патрубок 1/2” x 1-1/2” ..................... 1 СО

МЕСТО РАСПОЛО-
ЖЕНИЯ ДОПОЛ-

НИТЕЛЬНОГО Н.О. 
КОНТРОЛЬНО-
СИГНАЛЬНОГО 

КЛАПАНА С 
ЭЛЕКТРИЧЕСКОЙ 
КОНТРОЛЬНОЙ 

ЦЕПЬЮ (BVS-3/4”)

(ЗЕЛЕНЫЙ 
ОТТЕНОК)

(ЗАКАЗЫВАЕТ-
СЯ ОТДЕЛЬНО)

ПРИМЕЧАНИЕ
1. Обвязка с электрической активацией 

состоит из компонентов 1-44 
плюс компоненты E1-E4.

2. Все фитинги и патрубки оцинкованы 
(стандартный заказ).

3. СО: стандартное оборудование.
4. Для нахождения отверстия клапана 

обратитесь к рис. 2 в описании TFP1305.
5. Подведите весь трубопровод к 

улавливающей воронке, компонент 14.
6.  Для горизонтальной конфигурации 

используется только 7 из 8 для компонента 
24, и 10 из 11 для компонента 33. 
Утилизация неиспользуемого материала. 

(ЗАКАЗЫВАЕТ-
СЯ ОТДЕЛЬНО)

ПОКАЗАН 
ДРЕНЧЕРНЫЙ 
КЛАПАН DN50 
(2”) ПАЗ x ПАЗ, 
МОДЕЛЬ DV-5

Номер 
патрубка

Выберите нужные размеры патруб-
ков с учетом размера дренчерного 

клапана DV-5
DN40

(1-1/2”)
DN50

(2”)

38 1/2”, резьба по 
всей длине 1/2” x 2“

39 1/2” x 5” 1/2” x 5-1/2”
44 3/4” x 1-1/2” 3/4” x 2-1/2”
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FIGURE 4 — PART 2 OF 3
3 INCH (DN80) MODEL DV-5 DELUGE VALVES

— EXPLODED VIEW OF HORIZONTAL ELECTRIC ACTUATION TRIM (52-477-X-206) —

All Fittings and Nipples are galvanized
(Standard Order).
CH: Common Hardware.
See Figure 2 of TFP1305 for Valve Port
identification.
Route all Tubing to Drip Funnel, Item 15.

2.

3.
4.

5.

1.
NOTES:

FOR OPTIONAL
ELECTRICALLY

CONTROL
VALVE

LOCATION

N.O. ALARM
SUPERVISED

2835

34

19
18

20

33

2

25

1

9

35

25
37

35
22

8
5

35
25

27

34
42

42

25

27

22

22
38

24

33
35

22
39

(BVS-3/4")

3

35

30

36

21

44

45
10

43

29

40

35

25

28

7

36
27

4

13

15

14

22
25

7

35

35

16
(GREEN

TINT)

SEPARATELY)
(ORDERED

6

35
30

44

23

44

44

31

17

35

11

48

28

43
26

46
23

43
32

12

6. Horizontal Arrangement uses only 7 out of
8 of Item 25, and 12 out of 13 of Item 35.
Discard unused material.

35

1
3" (DN80)

MODEL DV-5
DELUGE VALVE

SHOWN

GROOVE x GROOVE

18 1/2" Tubing Connector CH1. .

14 92-211-1-003
92-343-1-00715

Drip Funnel Bracket
Drip Funnel

1
1. . . . . . . . . . .

. . . .

16 92-032-1-0023/32" Vent Fitting . . . . . . . 1
17 1/4" x 18" Tubing CH1. . . . . . .

1-1/4" x 3/4" x 1-1/4" Tee 1.
31

CH
1/4" x Close Nipple 2 CH. . . . .

22
3/4" Plug 1. . . . . . . . . . . . . . CH

20 1/4" Plug 1. . . . . . . . . . . . . . CH
1/2" x 12" Tubing CH1. . . . . . .

1/2" x Close Nipple 2 CH
33

. . . . .
1/2" x 1-1/2" Nipple 13 CH

34
. . . . .

28

3/4" x 1/2" x 3/4" Tee
29

3/4" x 3/4" x 1/2" Tee 1 CH. . . .

NO. QTY.DESCRIPTION P/N

19

35
1/2" x 2-1/2" Nipple36

1/2" x 4" Nipple 1 CH. . . . . . . .38

1/2" x 5" Nipple 1 CH. . . . . . . .
41
42

3/4" x 1-1/2" Nipple

2 CH. . . . .

1/2" x 7" Nipple 2 CH. . . . . . . .

5 CH. . . . .44
3/4" x 2" Nipple 1 CH. . . . . . . .45

47
48

1-1/4" x 2" Nipple 1 CH. . . . . . .
1 CH

27 1/2" Tee 3 CH. . . . . . . . . . . . . .
26

24 1/4" 90° Elbow 1. . . . . . . . . CH

1/2" Union 5. . . . . . . . . . . . CH
23 3/4" Union 2. . . . . . . . . . . . CH

25 1/2" 90° Elbow 8. . . . . . . . . CH

46

92-211-1-005Drip Funnel Connector 1. .13 21

1/2" x 1/4" x 1/2" Tee

40
1/2" x 5-1/2" Nipple 1 CH. . . . .

30

3 CH. . . .

2 CH. . . .

32

3/4" 90° Elbow 1. . . . . . . . . CH

3/4" Tee 1 CH. . . . . . . . . . . . . .

1/2" x 3-1/2" Nipple 1 CH. . . . .37

1/2" x 4-1/2" Nipple 1 CH. . . . .39

3/4" x Close Nipple 3 CH. . . . .43

3/4" x 4-1/2" Nipple 1 CH. . . . .

1-1/4" x 4" Nipple . . . . . . .

47

41

25

E3
E4

E2

SEPARATELY)
(ORDERED

E1

Ordered
Separately

Solenoid Valve Per Data
1Sheet TFP2180 . . . . . . .

E1

E2 1/2" Tubing Connector CH1. .
E3

1/2" x 1-1/2" Nipple 1 CH. . . . .E4
1/2" x 24" Tubing CH1. . . . . . .

Electric Actuation Trim is comprised of
Items 1-48 plus Items E1-E4.

3 Model MC-1 Manual
Control Station 52-289-2-0011. . . . . . . . .

4 Model AD-1 Automatic
Drain Valve 52-793-2-0041. . . . . . . . . . .

9 52-353-1-0051. . . . . . . . .1/2" Y-Strainer

8
92-322-1-002

1/2" Spring Loaded
1Check Valve . . . . . . . . . .

11 46-048-1-0053/4" Angle Valve 1. . . . . . .

46-050-1-0041/2" Ball Valve 2. . . . . . . . .7

46-049-1-0053/4" Swing Check Valve 1.10

12 46-048-1-0071-1/4" Angle Valve 1. . . . . .

Waterflow Pressure
Alarm Switch Separately1. . . . . . . . . .

Ordered
92-343-1-0211Model ASV-1 . . . . . . . . . .

5 Automatic Shut-Off Valve,

46-005-1-0022 1/4" Gauge Test Valve 1. .

NO.

1

QTY.DESCRIPTION P/N

92-343-1-005
300 psi/ 2000 kPa

2Water Pressure Gauge . .

NO.

6

QTY.DESCRIPTION P/N

44
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Close

№ ОПИСАНИЕ КОЛ-ВО P/N

1 20 bar/300 psi - манометр (вода) 2 92-343-1-005
2 1/4” контрольный клапан мано-

метра ..................................................... 1 46-005-1-002
3 Блок ручного управления, 

модель MC-1 ...................................... 1 52-289-2-001
4 Автоматический спускной 

клапан, модель AD-1 ...................... 1 52-793-2-004
5 Автоматический запорный 

клапан, модель ASV-1 .................... 1 92-343-1-021
6 Переключатель сигнализации 

давления водяного потока ......... 1
Заказывается 
отдельно

№ ОПИСАНИЕ КОЛ-ВО P/N

7 Шаровой клапан 1/2” ..................... 2 46-050-1-004
8 Пружинный обратный клапан 

1/2”  ......................................................... 1 92-322-1-002
9 Y-образный фильтр 1/2”  ............... 1 52-353-1-005

10 Поворотный обратный клапан 
3/4” .......................................................... 1 46-049-1-005

11 Угловой клапан 3/4” ........................ 1 46-048-1-005
12 Угловой клапан 1-1/4” .................... 1 46-048-1-007
13 Соединитель улавливающей 

воронки ............................................... 1 92-211-1-005

№ ОПИСАНИЕ КОЛ-ВО P/N

14 Держатель улавливающей 
воронки ............................................... 1 92-211-1-003

15 Улавливающая воронка................ 1 92-343-1-007
16 Фитинг выпускной ветви 3/32” .. 1 92-032-1-002
17 Трубопровод 1/4” x 18” .................. 1 СО
18 Соединительная вставка 1/2” ..... 1 СО
19 Трубопровод 1/2” x 12” .................. 1 СО
20 Заглушка 1/4” ..................................... 1 СО
21 Заглушка 3/4” ..................................... 1 СО
22 Соед. деталь 1/2” .............................. 5 СО
23 Соед. деталь 3/4” .............................. 2 СО
24 1/4” 90° Колено .................................. 1 СО
25 1/2” 90° Колено .................................. 8 СО
26 3/4” 90° Колено .................................. 1 СО
27 Тройник 1/2” ....................................... 3 СО
28 Тройник 1/2” x 1/4” x 1/2” .............. 3 СО
29 Тройник 3/4” ....................................... 1 СО
30 Тройник 3/4” x 1/2” x 3/4” .............. 2 СО
31 Тройник 3/4” x 3/4” x 1/2” .............. 1 СО
32 Тройник 1-1/4” x 3/4” x 1-1/4”....... 1 СО
33 Патрубок с резьбой по всей 

длине 1/4” ............................................ 2 СО
34 Патрубок с резьбой по всей 

длине 1/2” ............................................ 2 СО
35 Патрубок 1/2” x 1-1/2” ..................... 13 СО
36 Патрубок 1/2” x 2-1/2” ..................... 2 СО
37 Патрубок 1/2” x 3-1/2” ..................... 1 СО
38 Патрубок 1/2” x 4” ............................. 1 СО
39 Патрубок 1/2” x 4-1/2” ..................... 1 СО
40 Патрубок 1/2” x 5” ............................. 1 СО
41 Патрубок 1/2” x 5-1/2” ..................... 1 СО
42 Патрубок 1/2” x 7” ............................. 2 СО
43 Патрубок с резьбой по всей 

длине 3/4” ............................................ 3 СО
44 Патрубок 3/4” x 1-1/2” ..................... 5 СО
45 Патрубок 3/4” x 2” ............................. 1 СО
46 Патрубок 3/4” x 4-1/2” ..................... 1 СО
47 1-1/4” x 2” - патрубок ....................... 1 СО
48 1-1/4” x 4” - патрубок ....................... 1 СО

E1 Электромагнитный клапан 
согласно перечню данных 
TFP2180 ................................................ 1

Заказывается 
отдельно

E2 Соединительная вставка 1/2”  .... 1 СО
E3 Трубопровод 1/2” x 24” .................. 1 СО
E4 Патрубок 1/2” x 1-1/2” ..................... 1 СО

ПРИМЕЧАНИЕ
1. Обвязка с электрической активацией 

состоит из компонентов 1-48 
плюс компоненты E1-E4.

2. Все фитинги и патрубки оцинкованы 
(стандартный заказ).

3. СО: стандартное оборудование.
4. Для нахождения отверстия клапана 

обратитесь к рис. 2 в описании TFP1305.
5. Подведите весь трубопровод к 

улавливающей воронке, компонент 15.
6.  Для горизонтальной конфигурации 

используется только 7 из 8 для компонента 
25, и 12 из 13 для компонента 35. 
Утилизация неиспользуемого материала. 

РИС. 4 — ЧАСТЬ 2 ИЗ 3
DN80 (3”), ДРЕНЧЕРНЫЕ КЛАПАНЫ DV-5

- ТРЕХМЕРНЫЙ ВИД ГОРИЗОНТАЛЬНОЙ ОБВЯЗКИ С ЭЛЕКТРИЧЕСКОЙ АКТИВАЦИЕЙ (52-477-Х-206) -

МЕСТО РАСПОЛО-
ЖЕНИЯ ДОПОЛ-

НИТЕЛЬНОГО Н.О. 
КОНТРОЛЬНО-
СИГНАЛЬНОГО 

КЛАПАНА С 
ЭЛЕКТРИЧЕСКОЙ 
КОНТРОЛЬНОЙ 

ЦЕПЬЮ (BVS-3/4”)

(ЗЕЛЕНЫЙ 
ОТТЕНОК)

(ЗАКАЗЫВАЕТ-
СЯ ОТДЕЛЬНО)

(ЗАКАЗЫВАЕТ-
СЯ ОТДЕЛЬНО)

ПОКАЗАН 
ДРЕНЧЕРНЫЙ 
КЛАПАН DN80 
(3”) ПАЗ x ПАЗ, 
МОДЕЛЬ DV-5 
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FIGURE 4 — PART 3 OF 3
4, 6, and 8 INCH (DN100, DN150, and DN200) MODEL DV-5 DELUGE VALVES

— EXPLODED VIEW OF HORIZONTAL ELECTRIC ACTUATION TRIM (52-477-X-203) —

All Fittings and Nipples are galvanized
(Standard Order).
CH: Common Hardware.
See Figure 2 of TFP1305 for Valve Port
identification.
Route all Tubing to Drip Funnel, Item 15.

2.

3.
4.

5.

Electric Actuation Trim is comprised of
Items 1-51 plus Items E1-E4.

1.
NOTES:

18 1/2" Tubing Connector CH1. .

14 92-211-1-003
92-343-1-00715

Drip Funnel Bracket
Drip Funnel

1
1. . . . . . . . . . .

. . . .

16 92-032-1-0023/32" Vent Fitting . . . . . . . 1
17 1/4" x 24" Tubing CH1. . . . . . .

9 52-353-1-0051. . . . . . . . .1/2" Y-Strainer

8
92-322-1-002

1/2" Spring Loaded
1Check Valve . . . . . . . . . .

11 46-048-1-0061" Angle Valve 1. . . . . . . . .
46-049-1-0053/4" Swing Check Valve 1.10

12 46-048-1-0092" Angle Valve 1. . . . . . . . .

2" x 1" x 2" Tee 1. . . . . . . .
31

CH
1/4" x Close Nipple 2 CH. . . . .

22
3/4" Plug 1. . . . . . . . . . . . . . CH

20 1/4" Plug 1. . . . . . . . . . . . . . CH
1/2" x 24" Tubing CH1. . . . . . .

1/2" x Close Nipple 2 CH
33

. . . . .
1/2" x 1-1/2" Nipple 10 CH

34
. . . . .

28
3/4" x 1/2" x 3/4" Tee29
1" x 1" x 1/2" Tee 1 CH. . . . . . .
1" x 3/4" x 1" Tee

19

35
1/2" x 2-1/2" Nipple36
1/2" x 3" Nipple 1 CH. . . . . . . .37
1/2" x 5" Nipple 2 CH. . . . . . . .

39
40

Select Nipple per Table 2 CH. .

43
3/4" x 1-1/2" Nipple

3 CH. . . . .

1/2" x 7" Nipple 2 CH. . . . . . . .

1 CH. . . . .44
3/4" x 2" Nipple 1 CH. . . . . . . .45

1" x Close Nipple 5 CH. . . . . . .47
1" x 3" Nipple 1 CH. . . . . . . . . .48

49
2" x 3" Nipple 1 CH. . . . . . . . . .50
2" x 5" Nipple 1 CH. . . . . . . . . .

27 1/2" Tee 3 CH. . . . . . . . . . . . . .
26

24 1/4" 90° Elbow 1. . . . . . . . . CH

1/2" Union 5. . . . . . . . . . . . CH

23 1" Union 2. . . . . . . . . . . . . . CH

25 1/2" 90° Elbow 8. . . . . . . . . CH

46

92-211-1-005Drip Funnel Connector 1. .13

21

1/2" x 1/4" x 1/2" Tee

38
1/2" x 6" Nipple 1 CH. . . . . . . .

41

30

42 Select Nipple per Table 2 CH. .
Select Nipple per Table 2 CH. .

Select Nipple per Table 2 CH. .

3 CH. . . .
2 CH. . . .

1 CH. . . . . . .
32

1" 90° Elbow 1. . . . . . . . . . CH

51

Select Nipple per Table 2 CH. .

NO. QTY.DESCRIPTION P/NNO. QTY.DESCRIPTION P/N

46-005-1-0022 1/4" Gauge Test Valve 1. .
3 Model MC-1 Manual

Control Station 52-289-2-0011. . . . . . . . .
4 Model AD-1 Automatic

Drain Valve 52-793-2-0041. . . . . . . . . . .

46-050-1-0041/2" Ball Valve 2. . . . . . . . .7

6 Waterflow Pressure
Alarm Switch Separately1. . . . . . . . . .

Ordered
92-343-1-0211Model ASV-1 . . . . . . . . . .

5 Automatic Shut-Off Valve,

Horizontal Arrangement uses only 7 out of
8 of Item 25, and 2 out of 3 of Item 36.

6.

Discard unused material.

E3
E4

E2

SEPARATELY)
(ORDERED

E1

Ordered
Separately

Solenoid Valve Per Data
1Sheet TFP2180 . . . . . . .

E1

E2 1/2" Tubing Connector CH1. .
E3

1/2" x 1-1/2" Nipple 1 CH. . . . .E4
1/2" x 24" Tubing CH1. . . . . . .

NO. QTY.DESCRIPTION P/N

1
92-343-1-005

300 psi/ 2000 kPa
2Water Pressure Gauge . .

FOR OPTIONAL
ELECTRICALLY

CONTROL
VALVE

LOCATION

N.O. ALARM
SUPERVISED

2835

34

19
18

20

33

2

25

1

9

35

25
38

35
22

8
5

35
25

27

34
43

40

25

27

22

22
39

25
36

24

33
35

22
38

(BVS-3/4")

3

35

29

36

21

47

45 46
10

47

31

40

41

25

28

7

37
27

4

13

15

14

22
25

7

35

42

16
(GREEN

TINT)

SEPARATELY)
(ORDERED

6

35
29

44

23

47

48

30

17

35

11

51

28

50

47
26

49
23

47
32

12

35

1

4" (DN100)

MODEL DV-5
DELUGE VALVE

SHOWN

FLANGE x FLANGE

(DN100)
1/2" x 2-1/2"

No.

41

Nipple

1/2" x 2"42
1/2" x 6-1/2"43
3/4" x 2-1/2"46

(DN150)
1/2" x 5-1/2"

1/2" x 3"
1/2" x 7-1/2"
3/4" x 3-1/2"

per DV-5 Deluge Valve Size
Select Appropriate Nipple Sizes

1" x 6"49 1" x 9"

4" 6"
(DN200)

1/2" x 8 -1/2"
1/2" x 3-1/2"

1/2" x 9"
3/4" x 4-1/2"

1" x 12"

8"
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РИС. 4 — ЧАСТЬ 3 ИЗ 3
DN100, DN150 и DN200 (4, 6 и 8”) - ДРЕНЧЕРНЫЕ КЛАПАНЫ DV-5

- ТРЕХМЕРНЫЙ ВИД ГОРИЗОНТАЛЬНОЙ ОБВЯЗКИ С ЭЛЕКТРИЧЕСКОЙ АКТИВАЦИЕЙ (52-477-Х-203) -

МЕСТО РАСПОЛО-
ЖЕНИЯ ДОПОЛ-

НИТЕЛЬНОГО Н.О. 
КОНТРОЛЬНО-
СИГНАЛЬНОГО 

КЛАПАНА С 
ЭЛЕКТРИЧЕСКОЙ 
КОНТРОЛЬНОЙ 

ЦЕПЬЮ (BVS-3/4”)

(ЗЕЛЕНЫЙ 
ОТТЕНОК)

(ЗАКАЗЫВАЕТ-
СЯ ОТДЕЛЬНО)

(ЗАКАЗЫВАЕТ-
СЯ ОТДЕЛЬНО)

ПОКАЗАН ДРЕНЧЕР-
НЫЙ КЛАПАН DN100 
(4”) ФЛАНЕЦ x ФЛА-
НЕЦ, МОДЕЛЬ DV-5

№ ОПИСАНИЕ КОЛ-ВО P/N

1 20 bar/300 psi - манометр (вода) 2 92-343-1-005
2 1/4” контрольный клапан мано-

метра ..................................................... 1 46-005-1-002
3 Блок ручного управления, 

модель MC-1 ...................................... 1 52-289-2-001
4 Автоматический спускной 

клапан, модель AD-1 ...................... 1 52-793-2-004
5 Автоматический запорный 

клапан, модель ASV-1 .................... 1 92-343-1-021
6 Переключатель сигнализации 

давления водяного потока ......... 1
Заказывается 
отдельно

7 Шаровой клапан 1/2” ..................... 2 46-050-1-004
8 Пружинный обратный клапан 

1/2”  ......................................................... 1 92-322-1-002
9 Y-образный фильтр 1/2”  ............... 1 52-353-1-005

№ ОПИСАНИЕ КОЛ-ВО P/N

23 Соед. деталь 1” .................................. 2 СО
24 1/4” 90° Колено .................................. 1 СО
25 1/2” 90° Колено .................................. 8 СО
26 1” 90° Колено ...................................... 1 СО
27 Тройник 1/2” ....................................... 3 СО
28 Тройник 1/2” x 1/4” x 1/2” .............. 3 СО
29 Тройник 3/4” x 1/2” x 3/4” .............. 2 СО
30 Тройник 1” x 1” x 1/2” ....................... 1 СО
31 Тройник 1” x 3/4” x 1” ....................... 1 СО
32 Тройник 2” x 1” x 2” ........................... 1 СО
33 Патрубок с резьбой по всей 

длине 1/4” ............................................ 2 СО
34 Патрубок с резьбой по всей 

длине 1/2” ............................................ 2 СО
35 Патрубок 1/2” x 1-1/2” ..................... 10 СО
36 Патрубок 1/2” x 2-1/2” ..................... 3 СО
37 Патрубок 1/2” x 3” ............................. 1 СО
38 Патрубок 1/2” x 5” ............................. 2 СО
39 Патрубок 1/2” x 6” ............................. 1 СО
40 Патрубок 1/2” x 7” ............................. 2 СО
41 Выберите патрубок из таблицы 2 СО
42 Выберите патрубок из таблицы  

2 СО
43 Выберите патрубок из таблицы  

2 СО
44 Патрубок 3/4” x 1-1/2” ..................... 1 СО
45 Патрубок 3/4” x 2” ............................. 1 СО
46 Выберите патрубок из таблицы  

2 СО
47 Патрубок с резьбой по всей 

длине 1” ................................................ 5 СО
48 1” x 3”, патрубок ................................. 1 СО
49 Выберите патрубок из таблицы  

2 СО
50 2” x 3”, патрубок ................................. 1 СО
51 2” x 5”, патрубок ................................. 1 СО

E1 Электромагнитный клапан 
согласно перечню данных 
TFP2180 ................................................ 1

Заказывается 
отдельно

E2 Соединительная вставка 1/2”  .... 1 СО
E3 Трубопровод 1/2” x 24” .................. 1 СО
E4 Патрубок 1/2” x 1-1/2” ..................... 1 СО

№ ОПИСАНИЕ КОЛ-ВО P/N

10 Поворотный обратный клапан 
3/4” .......................................................... 1 46-049-1-005

11 Угловой клапан 1” ............................ 1 46-048-1-006
12 Угловой клапан 2” ............................ 1 46-048-1-009
13 Соединитель улавливающей 

воронки ............................................... 1 92-211-1-005
14 Держатель улавливающей 

воронки ............................................... 1 92-211-1-003
15 Улавливающая воронка................ 1 92-343-1-007
16 Фитинг выпускной ветви 3/32” .. 1 92-032-1-002
17 Трубопровод 1/4” x 24” .................. 1 СО
18 Соединительная вставка 1/2” ..... 1 СО
19 Трубопровод 1/2” x 24” .................. 1 СО
20 Заглушка 1/4” ..................................... 1 СО
21 Заглушка 3/4” ..................................... 1 СО
22 Соед. деталь 1/2” .............................. 5 СО

Патрубок 
№

Выберите нужные размеры патрубков 
с учетом размера дренчерного кла-

пана DV-5
DN100

(4”)
DN150

(6”)
DN200

(8”)
41 1/2” x 2-1/2” 1/2” x 5-1/2” 1/2” x8-1/2”
42 1/2” x 2“ 1/2” x 3” 1/2” x 3-1/2”
43 1/2” x 6-1/2” 1/2” x 7-1/2” 1/2” x 9”
46 3/4” x 2-1/2” 3/4” x 3-1/2” 3/4” x 4-1/2”
49 1” x 6” 1” x 9” 1” x 12”

ПРИМЕЧАНИЕ
1. Обвязка с электрической активацией состоит 

из компонентов 1-51 плюс компоненты E1-E4.
2. Все фитинги и патрубки оцинкованы 

(стандартный заказ).
3. СО: стандартное оборудование.
4. Для нахождения отверстия клапана 

обратитесь к рис. 2 в описании TFP1305.
5. Подведите весь трубопровод к 

улавливающей воронке, компонент 15.
6.  Для горизонтальной конфигурации 

используется только 7 из 8 для компонента 
25, и 2 из 3 для компонента 36. Утилизация 
неиспользуемого материала. 
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Материалы 
конструкции

ПРИМЕЧАНИЕ
Оцинкованные или латунные патрубки и фи-
тинги обвязки клапана обеспечивают сопро-
тивление коррозии и служат для увеличения 
срока службы установки с клапаном DV-5 при 
воздействии изнутри и снаружи агрессивной 
среды. Несмотря на то, что такой подбор 
компонентом позволяет предотвращать 
коррозию, рекомендуется, чтобы конечный 
пользователь или другой технический спе-
циалист, знакомый с предполагаемыми ус-
ловиями эксплуатации, получил консульта-
цию относительно применимости данного 
покрытия в таких агрессивных условиях.

Системы с морской или соленой водой тре-
буют особого обращения для продления 
срока службы клапана и его обвязки. В иде-
але такие системы следует настраивать 
с использованием чистой пресной воды в ка-
честве первичного источника (т.е. исполь-
зовать бак с водой под давлением), а подача 
воды из вторичного источника (морской или 
соленой воды) должна производиться толь-
ко при активации системы. После окончания 
работы системы её следует промыть чис-
той пресной водой. При выполнении данных 
рекомендаций срок службы клапана DV-5 и 
его обвязки.

Манометры. Бронзовая трубка Бурдона с ла-
тунной муфтой. 

Контрольный клапан манометра. Бронзо-
вый корпус по ASTM B584.

Блок ручного управления. Коррозион-
ностойкие медные сплавы и уплотнения из 
ПТФЭ с добавление стекла. Термопластиковая 
оболочка. 

Автоматический спускной клапан. Латун-
ный корпус по ASTM B584, нержавеющая 
сталь типа 440 или латунный шар по ASTM 
B134 и входное отверстие из оцинкованной 
стали. 

Автоматический запорный клапан. Латун-
ный корпус, крышка и центральное гнездо по 
UNS C36000, пружина из нержавеющей стали 
типа 316 и диафрагма из натурального кау-
чука с утолщением из нейлоновой ткани по 
ASTM D2000. 

Шаровой затвор. Коррозионностойкие мед-
ные сплавы и уплотнения из ПТФЭ с добавле-
ние стекла.

Пружинный обратный клапан. Латунный 
корпус и прокладка buna-n. 

Y-образный фильтр. Латунный корпус по 
ASTM B584 и сетка из нержавеющей стали 
типа 304.

Поворотный обратный клапан. Бронзовый 
корпус по ASTM B584 и прокладка buna-n. 

Угловой клапан. Бронзовый корпус по ASTM 
B584 нитриловый диск (тефлоновый диск к 
клапану размером 2”). 

Фитинг выпускной ветви 3/32”. Латунь по 
ASTM B16.

Соединительная вставка. Латунь по ASTM 
B16.

Трубопровод. Медь типа L по ASTM B88.

Фитинги для труб. Оцинкованное ковкое 
железо по ANSI B16.3 или чугун по ANSI B16.4; 
черное ковкое железо по ANSI B16.3 или чугун 
по ANSI B16.4; либо бронза по ANSI B16.15.

Патрубки трубопровода. Оцинкованная 
сталь Schedule 40 по ASTM A53 или A135; чер-
ная сталь Schedule 40 по ASTM A53 или A135; 
либо труба из томпака Schedule 40 по ASTM 
B43.

Установка
ПРИМЕЧАНИЕ

Корректная работа дренчерных клапанов 
DV-5 зависит от правильности установки 
их механизмов в соответствии с инструкци-
ями в данном Описании технических данных. 
Неправильная установка может привести к 
некорректной работе клапана DV5, а так же 
к прекращению действия листингов, серти-
фикаций и гарантий производителя. 

Клапан DV-5 должен быть установлен в хо-
рошо видимом и доступном месте.

Для клапана DV-5, соответствующей обвяз-
ки и линий «мокрого» пилотного пуска долж-
на поддерживаться температура не ниже 
4°C (40°F). 

Тепловое трассирование клапана DV-5 или 
соответствующей обвязки недопустимо. 
Электрический подогрев может привести 
к образованию твердых осадков, которые 
могут помешать нормальному функциони-
рованию системы.

Дренчерный клапан DV-5 должен быть уста-
новлен с учетом следующих критериев: 

Этап 1. Все патрубки, фитинги и устройства 
должны быть в чистом виде и не содержать 
заусенцы и накипь перед установкой. Нане-
сите небольшое количество герметика толь-
ко на резьбу вдвигаемой трубы.

Этап 2. Клапан DV-5 обвязывается в соответс-
твии с рис. 2A/2B и 4.

Этап 3. Проверьте правильность установки 
контрольных клапанов, фильтров и проч. - 
стрелки, указывающие направление потока, 
должны быть направлены в нужную сторону. 

Этап 4. Отрезок сливной трубы, идущий к 
улавливающей воронке, должен быть уста-
новлен без резких изгибов, чтобы не затруд-
нять поток. 

Этап �. Главный дренаж и улавливающая во-
ронка могут быть соединены между собой, 
при условии, что запорный клапан распола-
гается минимум на 300 мм (12”) ниже улавли-
вающей воронки. 

Этап �. Необходимо должным образом по-
заботиться об отводе сливаемой воды.  Дре-
нажная вода должна отводиться так, чтобы 

при этом не был нанесен ущерб имуществу и 
не было травм. 

Этап �. Присоедините распределительной 
клапан снабжающей линии камеры диафраг-
мы со стороны входного отверстия контроль-
но-сигнального узла системы для облегчения 
регулировки клапана DV-5 (см. рис. 3). 

Этап �. Необходимо установить заглушки 
на неиспользуемые соединительные детали 
узла сигнализации давления. 

Этап �. Прокладка трубопровода и электри-
ческие соединения должны осуществляться 
согласно требованиям органов, имеющих со-
ответствующие полномочия, и/или государс-
твенным нормам и правилам эксплуатации 
электрического оборудования.

Этап 10. Перед проведением в системе гид-
ростатического испытания в соответствии с 
требованиями к проведению испытаний для 
приемки систем, установленным NFPA 13, 
необходимо снизить давление в камере диа-
фрагмы DV-5; the автоматический спускной 
клапан (компонент 4, рис. 2A и 4) должен быть 
временно заменен на заглушку с резьбой 1/2” 
NPT, фитинг выпускной ветви на 3/32” (16 - 
рис. 2A и 4) должен быть временно заменен 
на заглушку с резьбой 1/4” NPT, а болты крыш-
ки диафрагмы нужно равномерно и прочно 
затянуть, перекрестно переходя от одного 
к другому. После затяжки, проверьте ещё раз, 
чтобы все болты крышки диафрагмы были на-
дежно затянуты.

Настройка 
клапана
Этапы 1 - 11 нужно пройти при первоначаль-
ной наладке дренчерного клапана DV-5, пос-
ле проверки работы противопожарной систе-
мы или после срабатывания системы в ответ 
на пожар. 

ЗАМЕЧАНИЕ
При использовании в системе морской или 
соленой воды рекомендуется ее тщатель-
ная промывка чистой пресной водой. При 
выполнении данной рекомендации увеличи-
вается срок службы клапана DV-5 и обвязки.

Этап 1. Закройте контрольно-сигнальный 
узел.

Шаг 2. Перекройте клапан линии подачи в ка-
меру диафрагмы. 

Этап 3. Откройте главный дренажный кла-
пан, дренажный клапан системы и все вспо-
могательные спускные отверстия в системе. 
Закройте дренажный клапан системы и вспо-
могательные дренажные краны после того, 
как вода перестанет сливаться. Оставьте от-
крытым главный дренажный клапан. 

Этап 4. Прижмите шток автоматического 
спускного клапана, убедившись в том, что он 
открыт и что клапан DV-5 полностью опорож-
нился.

Этап �. Очистите фильтр и соединительном 
трубопроводе линии снабжения камеры диа-
фрагмы, сняв очистную заглушку и секцию 
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фильтра. Фильтр можно промыть, если крат-
ковременно открыть клапан линии подачи 
в камеру диафрагмы.

Этап �. Приведите систему в исходное состо-
яние.

Приведение вручную - переведите рычаг уп-
равления вверх, в этотм момент не закрывай-
те навесную крышку. 

Электрическая активация - приведите элек-
трическую систему обнаружения в исходное 
состояние в соответствии с указаниями про-
изводителя, чтобы отключить электромагнит-
ный клапан.

Этап �. Откройте клапан линии подачи в ка-
меру диафрагмы и должитесь, когда в камере 
диафрагмы возрастет давление.

Этап �. Приведите в действие (откройте) блок 
ручного управления, чтобы стравить воздух, 
задержавшийся в камере диафрагмы. При 
необходимости сначала откройте навесную 
крышку, затем полностью переведите вниз 
рычаг управления. МЕДЛЕННО закройте ры-
чаг управления, переведя его вверх, после 
того, как аэрированная вода перестанет вы-
ходить из дренажного трубопровода блока 
ручного управления. Закройте навесную 
крышку и вставьте новый разрывной стер-
жень в небольшое отверстие через верх пре-
дохраняющей коробки.

Этап �. Осмотрите спускные трубы, идущие 
от блока ручного управления и электромаг-
нитного клапана. Перед тем, как перейти к 
следующему этапу, следует устранить любую 
утечку.

Этап 10. убедитесь в способности диафрагмы 
DV-5 удерживать давление следующим обра-
зом: 

При присутствии высокого давления в каме-
ре диафрагмы (этап 8) временно закройте 
клапан линии подачи в камеру диафрагмы и 
проверьте вероятность падения давления в 
камере диафрагмы по манометру.

При обнаружении падения давления необхо-
димо заменить диафрагму DV-5 и/или восста-
новить в нужных местах герметичность перед 
тем, как перейти к следующему этапу. 

Если манометр камеры диафрагмы не ука-
зывает на падение давления, опять откройте 
клапан линии подачи в камеру диафрагмы и 
перейдите к следующему этапу.

Этап 11. Медленно открывайте контрольно-
сигнальный узел. Закройте главный дренаж-
ный клапан после того, как вода выльется из 
спускной трубы. Проверьте на герметичность 
автоматический спускной клапан. При появ-
лении утечки выявите/исправьте причину 
такой утечки. При отсутствии утечки клапан 
DPV-5 готов к работе, и контрольно-сигналь-
ный узел необходимо полностью открыть. 

ПРИМЕЧАНИЕ
После открытия контрольно-сигнального 
узла давление в камере диафрагмы может 
повыситься. Повышение давления считает-
ся нормой, и если оно больше 17,2 bar (250 psi), 
то его необходимо стравить частично и 
временно открыв блок ручного управления; 
однако не допускайте падения давления, ука-

занного манометром камеры диафрагмы, 
ниже давления подачи на манометре линии 
водоснабжения, поскольку это может при-
вести к размыканию клапана DV-5. 

После настройки системы противопожар-
ной защиты необходимо уведомить соот-
ветствующие инстанции и поставить в из-
вестность ответственных за контроль 
над работой сигнальных устройств цент-
ральных постов и/или участков объектов 
собственности.

Меры предосто-
рожности
Следующие процедуры и проверки должны 
быть проведены в соответствии с указания-
ми, в дополнение к любым особым требова-
ниям NFPA, и любые повреждения должны 
быть немедленно устранены. 

Владелец несёт ответственность за инспекти-
рование, проверку и техническое обслужива-
ние противопожарной системы и её элемен-
тов в соответствии с данным документом, а 
также с соответствующими стандартами NFPA 
(например, NFPA 25) и любых органов, имею-
щих соответствующие полномочия. Для раз-
решения всех возникающих вопросов следу-
ет обращаться к подрядчику, установившему 
оборудование, или к изготовителю данного 
оборудования. 

Рекомендуется, чтобы инспекцию, проверку 
и техническое обслуживание спринклерных 
систем производила квалифицированная 
инспекционная служба в соответствии с мес-
тными требованиями и/или государственны-
ми законами.

ПРИМЕЧАНИЕ
Некоторые из описываемых в данном разде-
ле процедур могут привести к срабатыва-
нию соответствующих устройств сигна-
лизации. Впоследствии необходимо сначала 
уведомить владельцев объекта и пожарное 
отделение, центральную станцию или дру-
гую оповещаемую станцию, к которой под-
ключены устройства сигнализации. 

Если в системе используется источник во-
доснабжения соленой или морской воды, важ-
но провести внутренний и внешний осмотр 
клапана DV5 и обвязки. Любые детали со сле-
дами коррозии должны быть заменены для 
сохранения целостности системы.

Перед закрытием контрольно-сигнального 
узла системы противопожарной безопас-
ности для проведения работ по обслужива-
нию системы, сначала необходимо получить 
от соответствующих органов разрешение 
на отключение связанных с ним систем 
противопожарной защиты, и все лица, на 
которых это распространяется, должны 
быть предупреждены. Приведите в исходное 
состояние дренчерный клапан модели DV-5 в 
соответствии с разделом “Настройка кла-
пана”.

Ежегодное эксплуатационное испытание
Корректная работа клапана DV-5 (т.е. откры-
тие клапана DV5 в условиях возникновения 

огня) должна проверяться не менее одного 
раза в год следующим образом: 

Этап 1. Если вода не должна подниматься 
выше стоякового трубопровода, произведите 
следующие действия. 

•  Перекройте главный контрольно-сиг-
нальный узел системы. Откройте главный 
дренажный клапан.

•  Откройте главный контрольно-сигналь-
ный узел системы на один оборот боль-
ше, чем положение, когда вода только 
начинает поступать из главного дренаж-
ного клапана.

•  Закройте главный дренажный клапан. 

Этап 2. Протестируйте дренчерную дебло-
кирующую панель (блок автоматического 
управления) в соответствии с инструкциями 
производителя для того, чтобы включить 
электромагнитный клапан.

ЗАМЕЧАНИЕ
Если необходимо предотвратить подъем 
воды выше стоякового трубопровода, при-
готовьтесь быстро выполнить этапы 3, 4 
и 5.

Шаг 3. По потоку воды в системе удостоверь-
тесь в том, что клапан DV-5 переключился.

Этап 4. Перекройте главный контрольно-сиг-
нальный узел системы.

Шаг �. Перекройте клапан линии подачи в ка-
меру диафрагмы.

Этап �. Приведите в исходное положение 
дренчерный клапан DV-5 согласно процедуре 
настройки клапана.

Испытание сигнализаторов потока воды 
раз в квартал
Испытание сигнализаторов потока воды необ-
ходимо проводить ежеквартально. Для про-
верки работы сигнализации водяного потока 
откройте контрольно-сигнальный клапан, в 
результате чего поток воды начнет поступать 
в переключатель сигнализации давления во-
дяного потока и/или сигнализатор гидравли-
ческого двигателя. Если испытание прошло 
успешно, закройте контрольно-сигнальный 
клапан.

Ежеквартальное испытание электромаг-
нитного клапана - проверка электричес-
кой активации
Надежность работы электромагнитного кла-
пана, с помощью которого производится 
электрическая активация, должна проверять-
ся минимум раз в квартал следующим обра-
зом: 

Этап 1. Закройте контрольно-сигнальный 
узел.

Этап 2. Откройте главный дренажный кла-
пан.

Этап 3. Протестируйте дренчерную дебло-
кирующую панель (блок автоматического 
управления) в соответствии с инструкциями 
производителя для того, чтобы включить 
электромагнитный клапан.
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Этап 4. Убедитесь в том, что поток воды, пос-
тупающий из электромагнитного клапана, на-
растает до полного напора. 

Этап �. Убедитесь в том, что давление в ка-
мере диафрагмы снизилось на уровень ниже 
25% от давления в линии водоснабжения.

Этап �. Приведите электрическую систему 
обнаружения в исходное состояние в соот-
ветствии с указаниями производителя, чтобы 
отключить электромагнитный клапан. Про-
верьте дренажную часть электромагнитного 
клапана на герметичность. Перед тем, как пе-
рейти к следующему этапу, следует устранить 
любую утечку.

Этап �. Медленно открывайте контрольно-
сигнальный узел. Закройте главный дренаж-
ный клапан после того, как вода выльется из 
спускной трубы. Проверьте на герметичность 
автоматический спускной клапан. При появ-
лении утечки выявите/исправьте причину 
такой утечки. При отсутствии утечки клапан 
DPV-5 готов к работе, и контрольно-сигналь-
ный узел необходимо полностью открыть.

Ограниченная 
гарантия
Гарантия на произведенное компанией Tyco 
Fire & Building Products оборудование дается 
только первоначальному покупателю на де-
сять (10) лет и распространяется на дефек-
ты материала и дефекты сборки, только при 
покупке, правильной установке и техничес-
ком обслуживании оборудования. Гарантия 
истекает по истечении десяти (10) лет со дня 
отгрузки оборудования компанией Tyco Fire & 
Building Products. Гарантия на дается на обо-
рудование или детали, произведенные ком-
паниями, не аффилиированными с Tyco Fire 
& Building Products по праву собственности, 
а также на оборудование и детали, которые 
были неправильно использованы, неправиль-
но установлены, подвергались коррозии, или 
были установлены, хранились, были измене-
ны или ремонтировались не в соответствии 
со стандартами NFPA и/или нормами и стан-
дартами любых других компетентных орга-
нов. Материалы, у которых компания Tyco Fire 
& Building Products обнаружит дефекты, могут 
быть отремонтированы или заменены только 
по решению Tyco Fire & Building Products. Tyco 
Fire & Building Products не берет на себя, и ни-
кому не позволяет присваивать на то право, 
какие-либо другие обязательства по продаже 
оборудования и его частей. Tyco Fire & Building 
Products не несет ответственности за ошибки 
в конструкции спринклерных систем или не-
точную или неполную информацию, получен-
ную от покупателя или его представителя. 

НИ ПРИ КАКИХ ОБСТОЯТЕЛЬСТВАХ TYCO FIRE 
& BUILDING PRODUCTS НЕ НЕСЕТ ОТВЕТСТВЕН-

TYCO FIRE PRODUCTS, 4�1 North Cannon Avenue, Lansdale, Pennsylvania 1�44�

Примечание: Данный документ является переведённым.  Перевод любых материалов на языки, отличные от английского, предназначен исключительно для 
удобства пользователей, не читающих по-английски. Точность перевода не гарантируется и не подразумевается. При возникновении вопросов относительно 

точности информации, содержащейся в переводе, следует обращаться к английской версии документа TFP1320, которая является официальной версией. Любые 
неточности или расхождения с оригиналом, допущенные в переводе, не имеют юридической силы при рассмотрении вопросов совместимости, претензий и т.д. 

www.quicksilvertranslate.com.

НОСТИ, ПО ДОГОВОРУ, В РЕЗУЛЬТАТЕ ДЕЛИК-
ТА, ОБЪЕКТИВНОЙ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ИЛИ 
НА ОСНОВЕ КАКИХ-ЛИБО ДРУГИХ ПРАВОВЫХ 
ТЕОРИЙ, ЗА СЛУЧАЙНЫЕ, КОСВЕННЫЕ, РЕАЛЬ-
НЫЕ ИЛИ КОСВЕННЫЕ УБЫТКИ, ВКЛЮЧАЯ, НО 
НЕ ОГРАНИЧИВАЯСЬ ЭТИМ, РАСХОДЫ НА СО-
ДЕРЖАНИЕ СОТРУДНИКОВ, НЕВЗИРАЯ НА ТО, 
БЫЛА ЛИ КОМПАНИЯ TYCO FIRE & BUILDING 
PRODUCTS ИНФОРМИРОВАННА О ВОЗМОЖ-
НОСТИ ТАКИХ УБЫТКОВ ИЛИ НЕТ, И НИ ПРИ 
КАКИХ УСЛОВИЯХ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ TYCO 
FIRE & BUILDING PRODUCTS НЕ ДОЛЖНА ПРЕ-
ВЫШАТЬ ЦЕНУ ПРОДАЖИ. 

ВЫШЕУПОМЯНУТАЯ ГАРАНТИЯ ДАЕТСЯ 
ВМЕСТО ЛЮБЫХ ДРУГИХ И ВСЕХ ДРУГИХ 
ЗАЯВЛЕННЫХ ИЛИ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫХ ГА-
РАНТИЙ, ВКЛЮЧАЯ ГАРАНТИИ ТОВАРНОГО 
СОСТОЯНИЯ И ГОДНОСТИ К ЭКСПЛУАТАЦИИ. 

Оформление 
заказа

ЗАМЕЧАНИЕ
Номера деталей для готовых комплектация 
клапанов DV-5 указаны в прайс-листе.

Наполовину собранная вертикальная об-
вязка с электрической активацией, DN100 
и DN1�0 (4 и �”), для DV-�:
Указать: (укажите размер и способ обработ-
ки—оцинковка стандартно) Наполовину 
собранная вертикальная обвязка с электри-
ческой активацией к дренчерным клапанам 
модели DV-5, P/N (указать).

1-1/2 & 2” - оцинковка. . . . . . .  P/N 52-477-2-109
1-1/2 и 2” - черная . . . . . . . . . . . P/N 52-477-1-109
1-1/2 & 2” - латунная . . . . . . . .  P/N 52-477-3-109

3” - оцинковка . . . . . . . . . . . . . .  P/N 52-477-2-106
3” - черная . . . . . . . . . . . . . . . . . .  P/N 52-477-1-106
3” - латунная  . . . . . . . . . . . . . . .  P/N 52-477-3-106

4, 6 и 8” - оцинковка . . . . . . . .  P/N 52-477-2-103
4, 6 и 8” - черная . . . . . . . . . . . .  P/N 52-477-1-103
4, 6 и 8” - латунная . . . . . . . . . .  P/N 52-477-3-103

Несобранная обвязка для DV-� с электри-
ческой активацией, для вертикальной или 
горизонтальной установки: 
Указать: (укажите размер и способ обработ-
ки—оцинковка стандартно) Несобранная 
обвязка с электрической активацией для 
вертикальной или горизонтальной установ-
ки к дренчерным клапанам модели DV-5, P/N 
(указать).

1-1/2 & 2” - оцинковка. . . . . . . .P/N 52-477-2-209
1-1/2 и 2” - черная . . . . . . . . . . . P/N 52-477-1-209
1-1/2 & 2” - латунная . . . . . . . . . P/N 52-477-3-209

3” - оцинковка . . . . . . . . . . . . . . . P/N 52-477-2-206
3” - черная . . . . . . . . . . . . . . . . . . . P/N 52-477-1-206
3” - латунная . . . . . . . . . . . . . . . . . P/N 52-477-3-206

4, 6 и 8” - оцинковка . . . . . . . . . P/N 52-477-2-203
4, 6 и 8” - черная . . . . . . . . . . . . . P/N 52-477-1-203
4, 6 и 8” - латунная . . . . . . . . . . . P/N 52-477-3-203

Принадлежности:
См. Описания технических данных для следу-
ющих, если это применимо, деталей и допол-
нительных принадлежностей: 

Измеритель давления воды, 600 psi . . . . . . . . . .
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . P/N 92-000-343-1

Электромагнитный клапан для электрической 
активации . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . См. TFP2180
Переключатель сигнализации давления 
водяного потока, модель PS10-2A Potter 
Electric . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . P/N 2571

Сигнализатор гидравлического двигателя 
WMA-1  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . P/N 52-630-1-001

Запчасти к обвязке:
Указать: (описание) для работы с дренчерным 
клапаном модели DV-5, P/N (см. рис. 2А или 
4).
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